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Agneša Fúkóová, konateľka
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VČELINCE 3, 980 50 VČEUNCE 
UPRATOVACIE SLUŽBY
Zapísaná v OR Okr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka číslo 27846/S
Tel: +421 918 520 137, E-mail: agnesa.f@zoznam.sk
IČO: 48 070 408, IČ DPH: SK 2120058732 ________________________

GOLDREIN PLUS s.r.o.

Identifikačné údaje

Názov skupiny dodávateľov: Združenie GOLDREIN PLUS-CASON
Obchodné meno, názov 
uchádzača : Goldrein Plus s.r.o.

Sídlo podnikania: Včelince 3, 980 50 Včelince
IČO: 48 070 408

DIČ: 2 120 058 732

IČ DPH: SK2120058732

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným

Zápis v Obchodnom registri: Okr. Súd Banská Bystrica, Oddiel: sro, Vložka č.: 27846/S

Štatutárny orgán: Agneša Fukóová, konateľka
Meno a priezvisko kontaktnej 
osoby, telefón, e-mail:

Bankové spojenie:
Slovenská sporiteľňa, a.s.
SK78 0900 0000 0050 6885 0581

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

mailto:agnesa.f@zoznam.sk


CASON CONSULTING a.s.
SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota
Zapísaná v OR Okr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka číslo 932/S 
Tel: +421 905 637 061, e-mail: cason.cason@rsnet.sk 
IČO: 36 597 708, IČ DPH: SK2022058302_______________

Rimavské Sobota
uiuiui.cosoaconsulling.sk

Identifikačné údaje

Názov skupiny dodávateľov: Združenie GOLDREIN PLUS-CASON
Obchodné meno, názov 
uchádzača : CASON CONSULTING A.S.

Sídlo podnikania: SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota
IČO: 36 597 708

DIČ: 2022058302

IČ DPH: SK2022058302

Právna forma: Akciová spoločnosť

Zápis v Obchodnom registri:
OR Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka 
číslo: 932/S

Štatutárny orgán: Ing. Július Šimon, predseda predstavenstva
Meno a priezvisko kontaktnej 
osoby, telefón, e-mail:

Bankové spojenie:

VÚB a.s.
SUBASKBX
SK96 0200 0000 0021 5431 5354

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

ing. Juiius ňimon 
predseda predstavenstva

mailto:cason.cason@rsnet.sk


VČELINCE 3, 980 50 VČELINCE 
U PRAŤOVÁCIE SLUŽBY
Zapísaná v OR Qkr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka číslo 27846/S
Tel: +421 918 520 137, E-mail: agnesa.f@zoznam.sk
IČO: 48 070 408, IČ DPH: SK 2120058732____________________________

GOLDREIN PLUS s.r.o.

Cestné vyhlásenie

Názov skupiny dodávateľov: Združenie GOLDREIN PLUS-CASON
Obchodné meno/názov: Goldrein Plus s.r.o.
Sídlo/ miesto podnikania: Včelince 3, 980 50 Včelince 
IČO: 48 070 408

Ako cien skupiny dodávateľov vo verejnej súťaži týmto čestne vyhlasujem, že:

a) súhlasím s podmienkami verejnej súťaže určenými verejným obstarávateľom,
b) súhlasím s obchodnými podmienkami verejného obstarávateľa,
c) všetky údaje a doklady ktoré predkladám v ponuke sú pravdivé a úplné,
d) predkladám iba jednu ponuku a že v tomto postupe zadávania zákazky nie som 

členom inej skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku.

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

Agneša Fukóová, konateľka

mailto:agnesa.f@zoznam.sk


CASON CONSULTING a.s.
SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota
Zapísaná v OR Okr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka číslo 932/S 
Tel: +421 905 637 061, e-mail: cason.cason@rsnet.sk 
IČO: 36 597 708, IČ DPH: SK2022058302_______________

Rimavská Sobota
uiuiui.cosonconsulling.sk

Čestné vyhlásenie

Názov skupiny dodávateľov: Združenie GOLDREIN PLUS-CASON
Obchodné meno/názov: CASON CONSULTING a.s.
Sídlo/ miesto podnikania: SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota 
IČO: 36 597 708

Ako člen skupiny dodávateľov vo verejnej súťaži týmto čestne vyhlasujem, že:

a) súhlasím s podmienkami verejnej súťaže určenými verejným obstarávateľom,
b) súhlasím s obchodnými podmienkami verejného obstarávateľa,
c) všetky údaje a doklady ktoré predkladám v ponuke sú pravdivé a úplné,
d) predkladám iba jednu ponuku a že v tomto postupe zadávania zákazky nie 

som členom inej skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku.

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

' Ing. Júln^ Šimon 
predseda predstavenstva

mailto:cason.cason@rsnet.sk


ZMLUVA O ZDRUŽENÍ 
č. 01/2024

uzatvorená podľa Občianskeho zákonníka č.40/64 Z.z. §829 a následných paragrafov medzi:

Goldrein Plus s.r.o.
Včelince 3, 980 50 Včelince
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, 
Vložka č. 27846/S
Štatutárny orgán: Agneša Fukóová, konateľka 
IČO: 48 070 408
IČ pre DPH: SK2120058732
DIČ: 2120058732

ďalej len „ vedúci člen združenia"

CASON CONSULTING a.s.
SNP11, 979 01 Rimavská Sobota
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, 
Vložka č. 932/S
Štatutárny orgán: Ing. Július Šimon, predseda predstavenstva 
IČO: 36 597 708
IČ pre DPH: SK2022058302
DIČ: 2022058302

ďalej len „člen združenia"

ktoré sú ďalej uvedené spoločne ako „Strany" a sú solidárne (spoločne a nerozdielne) zodpovedné 
voči Obstarávateľovi.

I.
Účel združenia

1.1. Účelom združenia je:
- spracovanie a predloženie dokladov na predmet zákazky „ Zabezpečenie služieb v oblasti 

upratovania a čistenia pre VšZP", ďalej len „súťaže" od Obstarávateľa Všeobecná zdravotná 
poisťovňa a.s. (ďalej „Obstarávateľ") s tým zámerom, aby sa s Obstarávateľom mohla uzavrieť 
zmluva o poskytovaní upratovacích a čistiacich služieb (ďalej len „Zmluva")

- realizácia prác v zmysle Zmluvy v prípade úspešnosti. Za týmto účelom Vedúci člen združenia 
uzavrie v mene združenia Zmluvu o zabezpečení upratovacích a čistiacich služieb 
s Obstarávateľom, ktorá bude odsúhlasená druhou stranou.

1.2. Združenie sa zriaďuje až do doby úplného ukončenia poskytnutých služieb a vysporiadania 
všetkých záväzkov.

II.
Názov združenia

2.1. Pri tejto spoločnej činnosti účastníci zmluvy budú používať názov:
„Združenie GOLDREIN PLUS-CASON"



III.
Sídlo združenia

3.1. Sídlo združenia je: Včelince 3, 980 50 Včelince

IV.
Predmet zmluvy

4.1. Táto zmluva sa vzťahuje na konkrétny predmet obstarávania „ Zabezpečenie služieb v oblasti 
upratovania a čistenia pre VšZP"
Časť 1: kraj Bratislavský a Trnavský 
Časť 2: kraj Trenčiansky a Nitriansky 
Časť 4: kraj Prešovský a Košický
a jej následnú realizáciu. Strany sa dohodli na tom, že spoločne vyhotovia súťažnú ponuku a na 
tom, že keď bude obstarávateľom prijatá, tak služby poskytnú podľa podmienok Zmluvy.

4.2. Strany vyhlasujú a zároveň sa zaväzujú, že sú voči Obstarávateľovi spoločne zodpovedné za svoje 
záväzky.

V.
Rozsah prác

5.1. Rozsah a rámec prác sú založené na predbežnej špecifikácie predmetu zákazky a bude upresnené 
v Zmluve o zabezpečení upratovacích a čistiacich služieb s obstarávateľom.

VI.
Vyhradenosť/mlčanlivosť

6.1 Vyhradenosť
Strany vzájomne vyhlasujú, že nemajú žiadne súčasné alebo budúce záväzky voči obstarávateľovi 
a vzájomne zaručujú vyhradené prevzatie záväzku ohľadne predmetnej súťaže, a zaväzujú sa, že 
v rámci iného združenia žiadnym spôsobom nepredložia konkurenčnú súťažnú ponuku, predložia 
ponuku iba v rámci združenia 

„Združenie GOLDREIN PLUS-CASON".

Každá Strana ručí druhej Strane, že táto vyhradenosť sa vzťahuje i na každú fyzickú a právnickú 
osobu nachádzajúcu sa pod jej priamym alebo nepriamym dozorom, resp. na organizácie 
spadajúce pod priamu alebo nepriamu kontrolu Stranou.

6.2. Dôvernosť
Behom prípravy súťažnej ponuky všetky vzájomne vymenené informácie treba považovať za 
dôverné v zmysle § 271 Obchodného zákonníka, vyjmúc prípad, keď sa Strany jednomyseľne 
a písomne dohodnú inak.

VII.
Vedúca úloha, podiel strán, poistenie, solidárna zodpovednosť voči obstarávateľovi

7.1. Vedúca úloha
Vedúcim združenia je Goldrein Plus s.r.o. (ďalej Vedúci), ktorý reprezentuje 
Agneša Fukóová -  konateľka 
Úlohou Vedúceho je nasledovné:
a) organizačné zabezpečenie činnosti združenia
b) zabezpečenie zhotovenia Súťažnej dokumentácie v súlade s podkladmi druhej Strany.
c) zastúpenie a konanie v mene združenia voči Obstarávateľovi.
d) v mene združenia dávať právne vyhlásenia, ktoré vopred druhá strana odsúhlasí



e) podľa postupu prác a vzájomných rozhodnutí realizovať Dielo.
f) vykonávať vzájomné zúčtovanie vzťahov v združení
g) určiť styčné osoby za Vedúceho, po podpísaní tejto zmluvy
h) predloženie ponuky v mene združenia.
Vedúcemu prislúcha za predmetnú činnosť odmena, odvíjajúca sa od rozsahu realizovaných prác. 
Výška odmeny pre Vedúceho sa určí dohodnutým percentom z objemu fakturácie druhej Strany 
voči Vedúcemu. Odmena bude vyúčtovaná Vedúcim združenia mesačne. O percentuálnej výške 
odmeny pre Vedúceho sa Strany dohodnú do 30. dňa po uverejnení výsledkov súťaže formou 
dodatku k tejto zmluve, avšak najneskôr do uzatvorenia Zmluvy na realizáciu.

7.2. Povinnosti druhej strany
a) poskytne Vedúcemu všetky údaje a informácie, ktoré sú potrebné k realizácii úloh Vedúceho.
b) dať k dispozícii svoje najlepšie vedomosti a skúsenosti ku koordinovanej príprave Súťaže 
a realizácie Diela
c) realizovať práce v zmysle požiadaviek Zmluvy
d) uhradiť faktúry za činnosť Vedúceho (odmenu) v zmysle bodu 7.1 v lehote splatnosti

- strany sa dohodnú do 30. dňa po uverejnení výsledkov súťaže formou dodatku k tejto zmluve, 
avšak najneskôr do uzatvorenia Zmluvy na realizáciu.
e) určiť styčné osoby za svoju Stranu, po podpísaní tejto zmluvy.

7.3. Plnomocenstvo
Strany odovzdajú Vedúcemu pri podpise tejto zmluvy príslušné splnomocnenia za účelom toho, 
aby mohol plniť svoje povinnosti v zmysle tejto zmluvy.

7.4. Reklamácia
Obstarávate!' môže uplatňovať reklamácie voči ktorejkoľvek Strane nezávisle od toho, ktorá 
Strana nedodržala záväzky združenia voči Obstarávateľovi. Akékoľvek vnútorné úvahy alebo 
diskusie v rámci združenia nesmú za nijakých okolností spomaľovať postup zmluvne stanovených 
prác, alebo plnenie záväzkov združenia voči Obstarávateľovi.

7.5. Solidárna zodpovednosť voči Obstarávateľovi,
Strany vyhlasujú, že budú spoločne zodpovedné voči Obstarávateľovi v zmysle Zmluvy 
s Obstarávateľom. Strany sa zaväzujú, že predmet zmluvy splnia spoločne a nerozdielne 
(solidárne).

VIII.
Spôsob hospodárenia

8.1. Všetky platby Obstarávateľa prislúchajúce pre združenie sa uskutočňujú prostredníctvom 
Vedúceho. Dispozičné právo s peňažnými prostriedkami združenia má výlučne Vedúci združenia. 
Vedúci zabezpečuje fakturáciu realizovaných prác združenia voči Obstarávateľovi a vykonáva 
úhrady faktúr druhej Strane združenia za práce realizované podľa uzatvorených zmlúv medzi 
Vedúcim a druhou Stranou združenia. Platby od Obstarávateľa za práce, ktoré realizoval Vedúci 
združenia, budú prevedené na jeho bežný účet.

8.2. Lehota splatnosti faktúr Vedúceho združenia je určená splatnosťou faktúr pre Obstarávateľa, 
platby druhej Strane budú vykonané najneskôr do 3 pracovných dní po obdržaní platby od 
Obstarávateľa na účet Vedúceho združenia.

8.3. Pri vzniku spoločných nákladov na činnosť združenia vykoná ich rozúčtovanie medzi Stranami 
Vedúci podľa podielu na objeme realizovaných prác, prípadne podľa charakteru nákladu iným 
prerozdelením s jednomyseľným súhlasom oboch Strán.

IX.
Časti prác strán

9.1. V prípade úspešnosti Súťaže, každá Strana je podľa vlastnej ponuky zodpovedná voči druhej 
Strane za vlastnú časť práce podľa zmluvných prác a tiež za to, aby práce realizovala podľa 
podmienok a výhrad Zmluvy.



x.
Prevod

10.1. Ani jedna zo Strán, zúčastňujúca sa v tomto združení nie je oprávnená k tomu, aby speňažila, 
previedla, zaťažila alebo hocijakých spôsobom postúpila zainteresovanosť, alebo ľubovoľné právo 
plynúce z tejto zmluvy bez získania písomného súhlasu druhej Strany.

XI.
Platnosť zmluvy

11.1. Táto zmluva je platná dňom podpísania oboma Stranami a je platná do doby ukončenia 
všetkých prác a následne do úplného vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich z činnosti 
združenia. Zmluva nadobúda účinnosť dňom uzatvorenia Zmluvy s Obstarávateľom.
Táto zmluva stráca platnosť

a) jednomyseľným uzatvorením dohody o zrušení
b) neúspešnosti Verejnej súťaže.
Zmluva o združení sa môže zmeniť len písomne formou Dodatku k zmluve so súhlasom oboch 
Strán. Zmluvné Strany združenia sa zaväzujú, že ustanovenia Zmluvy o združení budú menené 
Dodatkom pokiaľ táto zmena bude nevyhnutná a bude v súlade so Zmluvou, ktorá sa uzatvorí na 
základe Verejnej súťaže.

XII.
Záverečné ustanovenia

12.1 Zmluvné Strany potvrdzujú vlastnými podpismi, že zmluve porozumeli, uzatvorili ju slobodne, 
vážne a bez nátlaku prostredníctvom zástupcov.

Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z toho Vedúci obdrží jedno vyhotovenie a ostatné Strany 
obdržia po jednom vyhotovení.

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

Za Goldrein Plus s.r.o.

)

Agne'ša Fukfôová 
Konateľka

Za CASON COBlSilLTUNLG a.s______

In^Július Šim^n 
Predseda predstavenstva



PLNÁ MOC
Spoločnosť CASON CONSULTING a.s., SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota, IČO 36 597 708, 

zapísaná v OR Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 932/S, v zastúpení Ing. 
Július Šimon, predseda predstavenstva

týmto udeľuje

p l n ú  m o c

vedúcemu členovi združenia

Goldrein Plus s.r.o.

so sídlom Včelince 3, 980 50 Včelince, IČO 48 070 408, zapísaná v obchodnom registri Okresného 
súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vložka č. 27846/S, v zastúpení Agneša Fukóová, konateľka

• k podaniu a podpísaniu ponuky za združenie „GOLDREIN PLUS-CASON" na zhotovenie 
predmetu obstarávania

„Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP"

Časť 1: kraj Bratislavský a Trnavský 

Časť 2: kraj Trenčiansky a Nitriansky 

Časť 4: kraj Prešovský a Košický

• k uzatvoreniu zmluvy na realizáciu predmetu obstarávania so zadávateľom v prípade 
úspešnosti

• kzaväzovaniu a preberaniu pokynov od obstarávateľa menom združenia firiem 
„GOLDREIN PLUS-CASON"

V Rimavskej Sobote, dňa 12.02.2024

p r e u i Ľ U d  p i Ľ U b i c t v e i l i í v d

Plnú moc prijímam:

Agnesa Fukóová 
konateľka



ZMLUVA O V Y U ŽIT Í TECH N ICKEJ A ODBORNEJ SPÔ SO BILO STI
č. 01/2024

uzatvorená podľa Občianskeho zákonníka č.40/64 Z. z. §829 a následných paragrafov
medzi:

Goldrein Plus s.r.o. ako líder združenia GOLDREIN PLUS-CASON
Včelince 3, 980 50 Včelince
Spoločnosť je zapísaná v OR okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sro, vložka č. 27846/S 
Štatutárny organ: Agneša Fukóová, konateľka 
IČO: 48 070 408 
DIČ: 2120058732

a

CASON CONSULTING a.s.,
SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota
Spoločnosť je zapísaná v OR Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka č: 932/S 
Štatutárny orgán: Ing. Július Šimon 
IČO: 36 597 708 
DIČ: 2022058302

I.
Účel zmluvy

1.1. Účelom zmluvy je:
-  spracovanie a predloženie dokladov do súťaže na predmet obstarávania 

„Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP" ( ďalej len 
„súťaže") od Obstarávateľa Všeobecná zdravotná poisťovňa a.s., Panónska cesta 2, 851 
04 Bratislava -  mestská časť Petržalka (ďalej len „Obstarávateľ") s tým zámerom, aby 
sa s Obstarávateľom mohla uzavrieť Zmluva o zabezpečení upratovacích a čistiacich 
služieb (ďalej len „Zmluva")

-  realizácia prác v zmysle Zm luvy v prípade úspešnosti vo verejnej súťaži.

1.2. Zmluva sa uzatvára až do doby úplného ukončenia prác a vysporiadania všetkých záväzkov.

I I .
Predmet zmluvy

2.1. Táto zmluva sa vzťahuje výlučne len pre konkrétny predmet obstarávania „Zabezpečenie 
služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP"
Časť 1: kraj Bratislavský a Trnavský 
Časť 2: kraj Trenčiansky a Nitriansky 
Časť 4: kraj Prešovský a Košický

a jej následnú realizáciu. Strany sa dohodli na tom, že ponuku vyhotoví združenie GOLDREIN 
PLUS-CASON a Goldrein Plus s.r.o. poskytne zoznam poskytnutých služieb a certifikát systému 
manažérstva kvality EN ISO 9001. CASON CONSULTING a.s. poskytne bankovú záruku.
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I I I .
Rozsah prác

3.1. Rozsah a rámec prác sú založené na dokumentácii Súťažných podkladoch a Zm luvy oboch 
strán.

IV.
VyhradenostV mlčanlivosť

4.1. Vyhradenosť
Strany vzájomne vyhlasujú, že nemajú žiadne súčasné alebo budúce záväzky voči 
obstarávateľovi a vzájomne zaručujú vyhradené prevzatie záväzku ohľadne predmetnej 
súťaže, a zaväzujú sa, že v rámci iného združenia žiadnym spôsobom nepredložia 
konkurenčnú súťažnú ponuku.

Každá Strana ručí druhej Strane, že táto vyhradenosť sa vzťahuje i na každú fyzickú a 
právnickú osobu nachádzajúcu sa pod jej priamym alebo nepriamym dozorom, resp. na 
organizácie spadajúce pod priamu alebo nepriamu kontrolu .

4.2. Dôvernosť
Behom prípravy súťažnej ponuky všetky vzájomne vymenené informácie treba považovať 
za dôverné v zmysle § 271 Obchodného zákonníka , vyjmúc prípad, keď sa Strany 
jednomyseľne a písomne dohodnú inak.

V.
Platnosť zmluvy

5.1 Táto zmluva je platná dňom podpísania oboma Stranami a je platná do doby ukončenia 
všetkých prác a následne do úplného vysporiadania všetkých záväzkov.
Táto zmluva stráca platnosť
a) jednomyseľným uzatvorením dohody o zrušení
b) neúspešnosti Verejnej súťaže.

VI.
Záverečné ustanovenia

6.1 Zmluvné Strany potvrdzujú vlastnými podpismi, že zmluve porozumeli, uzatvorili ju 
slobodne, vážne a bez nátlaku prostredníctvom zástupcov.

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

Za Goldrein Plus s.r.o.: Za CASON CONSULTING a.s.:

Agnesa t-UKoova 
konateľka predseda predstavenstva
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Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. 
Panónska cesta 2
851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka

Bratislava, dňa 14.02.2024 
Banková záruka č. 009020329619

1. Boli sme informovaní o tom, že spoločnosť CASON CONSULTING a.s., so sídlom SNP 
11, 979 01 Rimavská Sobota, IČO: 36 597 708, zapísaná v obchodnom registri Okresného 
súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka číslo: 932/S (ďalej ako „Uchádzač“) predloží Vám, 
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s., Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava -  mestská časť 
Petržalka, IČO: 35 937 874, zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 
oddiel: Sa, vložka číslo: 3602/B (ďalej ako „Beneficient“) ako Verejnému obstarávateľovi 
svoju ponuku (ďalej ako „Ponuka“) na predmet obstarávania, ktorým je: „Zabezpečenie 
služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP“, Referenčné číslo: 4/2024/DK,
Časť 1: Bratislavský a Trnavský kraj 14 000,00 EUR;
Časť 2: Trenčiansky a Nitriansky kraj 11 000,00 EUR;
Časť 4: Prešovský a Košický kraj 12 500,00 EUR,
a to v súvislosti s Oznámením o vyhlásení verejného obstarávania publikovaným vo 
Vestníku verejného obstarávania č. 12/2024 zo dňa 17.01.2024 pod číslom 1204 - MSS 
(ďalej ako „Verejná súťaž“). Za účelom zabezpečenia záväzkov Uchádzača voči 
Verejnému obstarávateľovi z viazanosti Ponuky vo Verejnej súťaži je Uchádzač povinný 
predložiť bankovú záruku, pričom prípustnou formou je aj záruka v elektronickej podobe, 
podpísaná za Ručiteľa jeho kvalifikovaným certifikovaným elektronickým podpisom.

2. Vychádzajúc z vyššie uvedeného a z príkazu Uchádzača Vám týmto my, Všeobecná 
úverová banka, a.s., so sídlom Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava, IČO: 31 320 155, 
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka číslo: 341/B 
(ďalej ako „Ručiteľ“) dávame svoju bankovú záruku (ďalej len „Záruka“), ktorú vystavujeme 
v elektronickej podobe, a neodvolateľné sa zaväzujeme zaplatiť Vám, Beneficientovi, 
akúkoľvek čiastku/čiastky až do výšky

37 500,00 EUR
(slovom: tridsaťsedemtisícpäťsto a 00/100 euro)

(ďalej len „Zaručená suma“),

po tom, ako nám bude v súlade s podmienkami tejto Záruky doručená Vaša písomná výzva 
na zaplatenie, identifikujúca Záruku jej číslom, obsahujúca Vaše písomné prehlásenie 
o tom, že Uchádzač nedodržal viazanosť svojej Ponuky a bližšie popíšete, ako ju nedodržal 
(ďalej ako „Výzva na zaplatenie“), pričom Vám poukážeme požadovanú sumu na účet 
uvedený vo Výzve na zaplatenie, a to najneskôr piaty pracovný deň nasledujúci po dni, kedy 
nám bude Výzva doručená.

3. S každou platbou z tejto Záruky sa znižuje výška nášho záväzku z tejto Záruky a vyplatením 
celej výšky Zaručenej sumy táto Záruka zaniká.

4. Táto Záruka je platná odo dňa jej vystavenia.
Platnosť tejto Záruky skončí tým z nižšie uvedených dní, ktorý nastane najskôr (ďalej ako 
„Deň uplynutia platnosti záruky“):
a) dňom kedy bude zo Záruky vyplatená celá Zaručená suma; alebo
b) dňom kedy nám bude doručené písomné prehlásenie Beneficienta, podľa ktorého sa 

vzdáva práv z tejto Záruky a nás ako Ručiteľa uvoľňuje zo všetkých našich záväzkov 
z tejto Záruky (ďalej ako „Uvoľnenie“); alebo

c) dňom, kedy nám Uchádzač písomne oznámi, že vo Vestníku verejného obstarávania 
bolo zverejnené rozhodnutie o zrušení/ukončení Verejnej súťaže, pokiaľ tam bolo 
skutočne zverejnené; alebo

d) dňom, kedy nám Uchádzač písomne oznámi, že vo Vestníku verejného obstarávania 
bola zverejnená zmluva, ktorú Beneficient uzavrel na základe Verejnej súťaže, pokiaľ 
tam takáto zmluva bola skutočne zverejnená; alebo

e) dňom 14.02.2025.

Všeobecná úverová banka, a.s.
Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 
Obchodný register: Mestský súd Bratislava III 
Oddiel: Sa, Vložka číslo: 341/B, IČO: 31320155
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Tým sa nevylučuje možnosť Uchádzača požiadať o predĺženie doby platnosti tejto Záruky 
v prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk až do uplynutia novej lehoty viazanosti 
Ponuky.

Vaša Výzva na zaplatenie, v slovenskom jazyku, spĺňajúca podmienky uvedené v tejto 
Záruke, nám musí byť doručená najneskôr v Deň uplynutia platnosti záruky.

5. Pokiaľ ako Beneficient budete v súvislosti s touto Zárukou vystavovať a zasielať nám ako 
Ručiteľovi Vašu Výzvu na zaplatenie alebo Vaše Uvoľnenie (ďalej pre Výzvu na zaplatenie 
a Uvoľnenie spoločne aj ako „Výzva/Uvoľnenie“), musia byť riadne podpísané osobou 
oprávnenou konať za Vás, pričom oprávnenosť podpisujúcej osoby na podpísanie 
Výzvy/Uvoľnenia preukážete predložením originálu alebo overenej kópie 
dokumentu/dokumentov:
o potvrdenie Vašej banky, ktoré môže byť obsiahnuté vo Výzve/Uvoľnení, o tom, že 

dokument Výzvy/Uvoľnenia bol podpísaný osobami oprávnenými konať za Vás; alebo 
o Váš výpis z Obchodného registra, použiteľný na právne úkony, nie starší ako 15 dní, 

pričom v takom prípade podpisy osôb na Výzve/Uvoľnení musia byť úradne overené, 
a pokiaľ osoby podpisujúce Výzvu/Uvoľnenie konali na základe plnomocenstva, 
potom predložíte aj plnomocenstvo s podpismi splnomocniteľa úradne overenými.

6. Dokument Výzvy na zaplatenie spolu s pripojenými dokumentárni podľa predchádzajúceho 
bodu je možné predložiť nám výhradne v listinnej podobe, ktorú treba doručiť na adresu 
nášho sídla, ktorá bude v čase doručovania zapísaná v Obchodnom registri.
Dokument Uvoľnenia - spolu s pripojenými dokumentárni podľa predchádzajúceho bodu - je 
možné predložiť nám alebo listinné (na adresu nášho sídla, ktorá bude v čase doručovania 
zapísaná v Obchodnom registri), alebo elektronicky. Pokiaľ bude Uvoľnenie spolu 
s pripojenými dokumentárni zaslané elektronicky, musí byť opatrené Vašimi kvalifikovanými 
(uznávanými) elektronickými podpismi, a doručené od Vás buď priamo nám ako Ručiteľovi 
do našej schránky Bankove_zaruky@vub.sk, alebo Uchádzačovi do jeho schránky.

7. Táto Záruka ani práva z nej vyplývajúce nie sú postupiteľné ani prevoditeľné na žiadnu tretiu 
osobu, nemožno ich zaťažiť záložným právom a táto Záruka platí len pre Vás ako 
Beneficienta.

8. Táto Záruka a právne vzťahy s ňou súvisiace sa spravujú podľa právneho poriadku 
Slovenskej republiky a podľa Jednotných pravidiel pre záruky vyplatiteľné na požiadanie, 
vydanými Medzinárodnou obchodnou komorou publikácia v Paríži ako publikácia č. 758 
(ďalej len „ICC 758“), pričom pravidlá ICC 758 majú prednosť pred dispozitívnymi 
ustanoveniami právneho poriadku Slovenskej republiky, a podmienky uvedené v tejto 
Záruke majú prednosť aj pred pravidlami ICC 758. Všetky zúčastnené strany sa podriaďujú 
výlučnej právomoci súdov Slovenskej republiky pre prípad akýchkoľvek sporov, otázok 
a záležitostí, ktoré môžu vzniknúť v súvislosti s touto Zárukou.

Banková záruka č. 009020329619

Všeobecná úverová banka, a.s.

v zastúpení:

Všeobecná úverová banka, a.s.

v zastúpení:

Všeobecná úverová banka, a.s.
Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 
Obchodný register: Mestský súd Bratislava III 
Oddiel: Sa, Vložka číslo: 341/B, IČO: 31320155

SNNIMOLOVÚB je členom skupiny INTES4 nnn

mailto:Bankove_zaruky@vub.sk


Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. 
Panónska cesta 2
851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka

Bratislava, dňa 16.02.2024

Dodatok č. 1 k bankovej záruke č. 009020329619

Predmet obstarávania: „Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP“, Referenčné číslo: 
4/2024/DK

My, Všeobecná úverová banka, a.s., so sídlom Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava, IČO: 31 320 155, 
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka číslo: 341/B , sme vo Váš 
prospech vystavili dňa 14.02.2024 bankovú záruku č. 009020329619 (ďalej aj ako „Záruka“), za splnenie 
záväzkov nášho klienta -  spoločnosti CASON CONSULTING a.s., so sídlom SNP 11, 979 01 Rimavská 
Sobota, IČO: 36 597 708, zapísanej v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, 
vložka číslo: 932/S.

Z príkazu nášho klienta meníme dobu platnosti Záruky tak, že Deň uplynutia platnosti záruky nenastane 
neskôr ako dňom 19.02.2025, namiesto doteraz dohodnutého najneskoršieho dňa 14.02.2025.

Ostatné ustanovenia bankovej Záruky ostávajú v platnosti v doterajšom znení.

Tento dodatok tvorí neoddeliteľnú súčasť našej vyššie uvedenej bankovej Záruky.

Všeobecná úverová banka, a.s.

v zastúpení:

Všeobecná úverová banka, a.s.

v zastúpení:

Všeobecná úverová banka, a.s.
Mlynské nivy 1,829 90 Bratislava 
Obchodný register: Mestský súd Bratislava III 
Oddiel: Sa, vložka číslo: 341/B, IČO: 31320155
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Jednotný európsky dokum ent pre obstarávanie  fJEDj
Č a sť I: In fo rm ácie  tý k a jú ce  sa postupu ve re jn é h o  
o b sta rá v a n ia  a ve re jn é h o  o b sta rá v a te ľa  a lebo  o b sta rá v a te ľa

Číslo oznám enia v Úradnom vestníku S:

Národný vestník
vestník číslo 12/2024, číslo oznámenia 1204-MSS
Ak výzva na súťaž nebola zverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie alebo ak 
ju nie je potrebné vo vestníku zverejniť, verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' 
musí vyplniť údaje umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného 
obstarávania (napr. odkaz na uverejnenie na vnútroštátnej úrovni).

Úradný názov:
Všeobecná zdravotná poisťovňa a.s. 
Krajina:
Slovensko

Druh postupu:
Názov:
Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia 
Stručný opis:
Predmetom zákazky je výkon pravidelných a nepravidelných upratovacích a 
čistiacich služieb v priestoroch objektov Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s. 
(ďalej len VšZP) špecifikovaných v prílohách č.2 Zmlúv o poskytovaní upratovacích 
a čistiacich služieb k jednotlivým častiam verejného obstarávania.
Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávate!' alebo  
obstarávate!' (ak existuje):

Informácie o postu rerejného obstarávania
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Č a sť II: In fo rm ácie  tý k a jú ce  sa h o sp o d á rske h o  su b je ktu

Názov:
CASON CONSULTING a.s.
Ulica a číslo:
SNP 11 
PSČ:
979 01 
Mesto:
Rimavská Sobota 
Krajina:
Slovensko
Internetová adresa (webová adresa) (ak je  k dispozícii):
www.casonconsulting.sk
E-mail:
julius.cason@rsnet.sk
Telefón:
0905637061
Kontaktná osoba alebo osoby:
Ing. Július Šimon
Identifikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje:
SK2022058302
Ak sa identifikačné číslo pre DPH neuplatňuje, uvedte iné národné  
identifikačné číslo, ak sa vyžaduje a je  up latn iteľné

Hospodársky subjekt je  m ikropodnik, malý podnik alebo stredný podnik?
#Áno
ONie
Len v prípade, ak je  verejné obstarávanie vyhradené: je  hospodársky 
subjekt chránená pracovná dielňa, „sociálny podnik“ alebo zabezpečí 
plnenie zákazky v rámci program ov chránených pracovných miest?
OÁno
•Nie
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V príslušných prípadoch: je  hospodársky subjekt zapísaný v úradnom  
zozname schválených hospodárskych subjektov alebo má rovnocenné 
osvedčenie (napríklad v rámci národného (pred)kvalifikačného systému)?
•Áno
ONie

• Odpovedzte na zvyšné časti tohto oddielu, oddielu B a v  príslušnom prípade 
oddielu C tejto časti, v prípade potreby vyplňte časť V a v každom prípade 
vyplňte a podpíšte časť VI.

a) V príslušnom prípade uvedte príslušné číslo zápisu alebo osvedčenia:
2022/12-PO-F1813
b) Ak je osvedčenie o zápise alebo osvedčenie k dispozícii v 
elektronickom  form áte , uvedte:

c) Uvedte odkazy, na ktorých je  založený zápis alebo osvedčenie, a v 
príslušnom prípade klasifikáciu získanú v úradnom zozname:
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/ 
zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/122077? 
ext=0&ico=36597708&l = 20&lim it=20&nazov=&obec=&p=l&page=l&registracneCislo 
dir=ASC&cHash = 31497417987e34460d0f510f08c90ade
d) Vzťahuje sa zápis alebo osvedčenie na všetky požadované podm ienky  
účasti?
•Áno
ONie

Zúčastňuje sa hospodársky subjekt na postupe obstarávania spoločne s 
inými subjektmi?
•Áno
ONie

• Zaistite, aby príslušné iné subjekty poskytli osobitný formulár JED.

a) Uvedte úlohu hospodárskeho subjektu v rámci skupiny (vedúci 
subjekt, subjekt zodpovedný za osobitné úlohy...):
člen združenia
b) Uvedte iné hospodárske subjekty, ktoré sa zúčastňujú na postupe  
obstarávania spoločne:
Goldrein Plus s.r.o.

-3-

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/


c) V prípade potreby uvedte názov zúčastnenej skupiny:
združenia GOLDREIN PLUS-CASON

V prípade potreby označenie série(-ií), pre ktoré chce hospodársky 
subjekt predložiť ponuky:
Časť 1: Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP pre 
Bratislavský a Trnavský kraj Časť 2: Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a 
čistenia pre VšZP pre Trenčiansky a Nitriansky kraj Časť 4: Zabezpečenie služieb v 
oblasti upratovania a čistenia pre VšZP pre Prešovský a Košický kraj

____ _____
subjektu #1

• V príslušnom prípade uvedte meno (-á) a adresu (-y) osoby (osôb) oprávnenej 
zastupovať hospodársky subjekt na účely tohto postupu obstarávania:

Meno
Július
Priezvisko
Šimon
Dátum narodenia
03-07-1966 
Miesto narodenia  
Rimavská Sobota 
Ulica a číslo:
Padarovce 2 
PSČ:
98023
Mesto:
Padarovce
Krajina:
Slovensko
E-mail:
julius.cason@rsnet.sk
Telefón:
0905637061
Pozícia/zastupujúci:
predseda predstavenstva
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Ak je to potrebné, uvedte podrobné inform ácie o zastúpení (jeho form a,
rozsah, účeS_):

subjektov
Využíva hospodársky subjekt kapacity iných subjektov, aby mohol splniť 
podmienky účasti stanovené v časti IV a prípadne kritériá  a pravidlá  
stanovené ďalej v časti V?
•Áno
ONie

• Predložte samostatný formulár JED, v ktorom budú uvedené informácie 
požadované v oddiele A a B tejto časti a časti III pre každý z príslušných 
subjektov, riadne vyplnený a s podpisom príslušných subjektov. 
Upozorňujeme, že tento formulár by mal zahŕňať aj technikov alebo technické 
orgány, ktoré priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu, najmä 
tých, ktorí zodpovedajú za kontrolu kvality, a v prípade verejných zákaziek 
na práce by mal zahŕňať technikov alebo technické orgány, na ktoré sa môže 
hospodársky subjekt obrátiť so žiadosťou o vykonanie práce.
Pokiaľ je to relevantné pre špecifickú kapacitu alebo kapacity, ktoré 
hospodársky subjekt využíva, uveďte informácie v časti IV a V pre každý z 
príslušných subjektov.

• (Tento oddiel sa vyplní len vtedy, ak verejný obstarávate!' alebo obstarávate!'
tieto informácie výslovne vyžaduje).

Má hospodársky subjekt v úmysle zadať niektorú časť zákazky tre tím  
stranám?
OÁno
•Nie

• Ak verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' výslovne požiada o tieto 
informácie okrem informácií podľa časti I, uveďte informácie požadované v 
oddiele A a B tejto časti a časti III pre každého z príslušných subdodávateľov 
(kategóriu subdodávateľov).
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Č a sť III: D ôvody na v y lú če n ie

V článku 57 ods. 1 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody 
vylúčenia
Účasť v zločineckej organizácii
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za účasť 
v zločineckej organizácii konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi 
rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku 
naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 rámcového rozhodnutia Rady 2008/841/
SVV z 24. októbra 2008 o boji proti organizovanému zločinu (Ú. v. EÚ L 300, 
11.11.2008, s. 42).

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Korupcia
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za korupciu 
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade 
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradníkov Európskych 
spoločenstiev alebo úradníkov členských štátov Európskej únie, Ú. v. ES C 195, 
25.6.1997, s. 1 a článku 2 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 2003/568/SVV z 
22. júla 2003 o boji proti korupcii v súkromnom sektore (Ú. v. EÚ L 192, 31.7.2003, 
s. 54). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj korupciu v zmysle vnútroštátnych 
právnych predpisov verejného obstarávateľa (obstarávateľa) alebo hospodárskeho 
subjektu.

Vaša odpoved?
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OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•  Nie 
Podvod
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za podvod 
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade 
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 1 Dohovoru o ochrane finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev (Ú. v. ES C 316, 27.11.1995, s. 48).

Vaša odpoved?
OÁno
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Teroristické tres tné  činy alebo trestné činy spojené s teroristickým i
činnosťami
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za teroristické 
trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami konečným 
rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa 
lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle 
článkov 1 a 3 rámcového rozhodnutia Rady z 13. júna 2002 o boji proti terorizmu 
(Ú. v. ES L 164, 22.6.2002, s. 3). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj podnecovanie 
alebo napomáhanie alebo navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v 
súlade s článkom 4 uvedeného rámcového rozhodnutia.

Vaša odpoved?
OÁno
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•  Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizm u
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za pranie 
špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu konečným rozsudkom vyneseným 
najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená 
priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 1 smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 o predchádzaní využívania 
finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu 
(Ú. v. EÚ L 309, 25.11.2005, s. 15).

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského  
štátu EÚ?
OÁno 
•  Nie
Detská práca a iné form y obchodovania s ľuďmi
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za detskú prácu 
a iné formy obchodovania s ľuďmi konečným rozsudkom vyneseným najviac pred 
piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v 
rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti 
nemu a o ochrane obetí obchodovania, ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie 
Rady 2002/629/SVV (Ú. v. EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

-8-



Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

V článku 57 ods. 2 sm ernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody
vylúčenia
Platba daní
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby daní v krajine, v 
ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa, 
ak je iná ako krajina sídla?

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Platba príspevkov na sociálne zabezpečenie
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby príspevkov na 
sociálne zabezpečenie v krajine, v ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného 
obstarávateľa alebo obstarávateľa, ak je iná ako krajina sídla?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno 
•  Nie
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V článku 57 ods. 4 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody 
vylúčenia
Porušenie povinností v oblasti environm entálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
environmentálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo 
vnútroštátnom práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo 
v článku 18 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
sociálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom 
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
pracovného práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom 
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Úpadok
Je hospodársky subjekt v úpadku?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

-10-



Konkurz
Je hospodársky subjekt v konkurze alebo v likvidácii?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Vyrovnávacie konanie
Je hospodársky subjekt vo vyrovnávacom konaní?

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno 
•  Nie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva
Je hospodársky subjekt v akejkoľvek podobnej situácii ako úpadok vyplývajúcej z 
podobného konania podľa vnútroštátnych zákonov a iných právnych predpisov?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Aktíva spravované likvidátorom
Spravuje aktíva hospodárskeho subjektu likvidátor alebo súd?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
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Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Pozastavené podnikateľské činnosti
Sú podnikateľské činnosti hospodárskeho subjektu pozastavené?

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Dohody s inými hospodárskymi subjektm i s cieľom narušiť hospodársku
súťaž
Uzatvoril hospodársky subjekt dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom 
narušiť hospodársku súťaž?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Dopustenie sa závažného odborného pochybenia
Dopustil sa hospodársky subjekt závažného odborného pochybenia? V prípade 
potreby pozri definície vo vnútroštátnom práve, príslušnom oznámení alebo v 
súťažných podkladoch.

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Konfiikt záujm ov z dôvodu účasti na postupe obstarávania
Vie hospodársky subjekt o akomkoľvek konflikte záujmov, ako sa uvádza vo 
vnútroštátnych právnych predpisoch, príslušnom oznámení alebo súťažných 
podkladoch, vzhľadom na svoju účasť na postupe obstarávania?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Priama alebo nepriam a účasť na príprave tohto postupu obstarávania
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Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik súvisiaci s hospodárskym subjektom 
poradenstvo verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi alebo bol iným 
spôsobom zapojený do prípravy postupu obstarávania?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie
Stalo sa hospodárskemu subjektu, že predchádzajúca verejná zákazka, 
predchádzajúca verejná zákazka s obstarávateľom alebo predchádzajúca 
koncesná zmluva bola ukončená predčasne, alebo že došlo k škode alebo iným 
porovnateľným sankciám v súvislosti s touto predchádzajúcou zákazkou?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Skreslenie inform ácii, zadržanie inform ácií, neschopnosť predložiť 
požadované dokum enty a získanie dôverných inform ácií o tom to postupe
Nachádza sa hospodársky subjekt v jednej z týchto situácií?:
a) je vinný zo závažného skreslenia pri predkladaní informácií vyžadovaných na 
overenie neexistencie dôvodov na vylúčenie alebo splnenia podmienok účasti,
b) zadržal takéto informácie,
c) nebol schopný bezodkladne predložiť podporné dokumenty požadované 
verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom a
d) nenáležité ovplyvňoval rozhodovací proces verejného obstarávateľa alebo 
obstarávateľa s cieľom získať dôverné informácie, ktoré mu môžu poskytnúť 
nenáležité výhody v rámci postupu verejného obstarávania, alebo z nedbalosti 
neposkytol zavádzajúce informácie, ktoré môžu mať podstatný vplyv na 
rozhodnutia týkajúce sa vylúčenia, výberu alebo zadania zákazky?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované  
v príslušnom oznám ení alebo v súťažných podkladoch?
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia
Iné dôvody na vylúčenie, ktoré môžu byť stanovené vo vnútroštátnych právnych 
predpisoch členského štátu verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa.
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Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované v 
príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

Časť IV: Podmienky účasti

tky podmienky účasti
V súvislosti s podm ienkam i účasti hospodársky subjekt vyhlasuje, že 
Spĺňa všetky požadované podm ienky účasti
Vaša odpoved?
•Áno
ONie

Koniec

ikovaných uchádzačov
Hospodársky subjekt vyhlasuje, že:
Spĺňa objektívne a nediskrim inačné kritériá  alebo pravidlá, ktoré  
sa budú uplatňovať s cieľom obmedziť počet kandidátov, a to tým to
spôsobom:

V prípade, že sa vyžadujú určité osvedčenia alebo iné form y  
listinných dôkazov, pri každom uvedte, či má hospodársky subjekt
požadované dokum enty:

Ak sú niektoré z týchto osvedčení alebo foriem listinných dôkazov k dispozícii v 
elektronickom formáte, uveďte pre každé z nich:

Vaša odpoved? 
OÁno 
•  Nie
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Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

Podpísaný(podpísaní) vyhlasuje(-ú), že informácie uvedené v častiach II - V sú 
pravdivé a správne a že boli uvedené pri plnom vedomí následkov závažného
skresľovania skutočností.

Podpísaný(podpísaní) vyhlasuje(-ú), že na požiadanie okamžite predloží(-ia) 
uvedené osvedčenia a ostatné formy listinných dôkazov, okrem prípadov, keď:
a) verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' má možnosť získať sprievodnú 
dokumentáciu priamo na základe prístupu do vnútroštátnej databázy v 
ktoromkoľvek členskom štáte, ktorá je dostupná bezplatne [pod podmienkou, 
že hospodársky subjekt poskytol potrebné informácie (webová adresa, 
vydávajúci orgán alebo subjekt, presný odkaz na dokumentáciu), ktoré 
umožňujú verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi, aby tak urobili.
V prípade potreby to musí byť sprevádzané príslušným súhlasom s takýmto 
prístupom], alebo
b) najneskôr do 18. októbra 2018 (v závislosti od vnútroštátnej implementácie 
článku 59 ods. 5 druhého pododseku smernice 2014/24/EÚ) bude mať verejný 
obstarávate!' alebo obstarávate!' príslušnú dokumentáciu k dispozícii.
Ja(my), dolupodpísaný(dolupoapísaní) formálne súhlasím(-e), aby [identifikujte 
verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa, ako je stanovený v časti I 
oddiele A] získal prístup k podporným dokumentom obsahujúcim informácie, 
ktoré som(sme) poskytol(poskytli) v [identifikujte príslušnú časť/oddiel/ 
body] tohto jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie na účely 
[identifikujte postup obstarávania: (opis zhrnutia, odkaz na uverejnenie v 
Úradnom vestníku Európskej únie, referenčné číslo)].

Dátum, miesto a, ak sa to vyžaduje alebo je to potrebné, podpis(-y):
Dátum
14-02-2024
M iesto
Rimavské Sobota 
Podpis

*/
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Jednotný európsky dokum ent pre 
obstarávanie (jED j
Č a sť I: In fo rm ácie  tý k a jú ce  sa postupu ve re jn é h o  
o b sta rá va n ia  a ve re jn é h o  o b sta rá v a te ľa  a lebo  o b sta rá v a te ľa

Informácie o uverejnení
Číslo oznám enia v Úradnom vestníku S:

Národný vestník
vestník číslo 12/2024, číslo oznámenia 1204-MSS
Ak výzva na súťaž nebola zverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie alebo ak 
ju nie je potrebné vo vestníku zverejniť, verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' 
musí vyplniť údaje umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného 
obstarávania (napr. odkaz na uverejnenie na vnútroštátnej úrovni).

Identifikácia obstarávateľa
Úradný názov:
Všeobecná zdravotná poisťovňa a.s. 
Krajina:
Slovensko

Informácie o postupe verejného obstarávania
Druh postupu:
Názov:
Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia 
Stručný opis:
Predmetom zákazky je výkon pravidelných a nepravidelných upratovacích a 
čistiacich služieb v priestoroch objektov Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s. 
(ďalej len VšZP) špecifikovaných v prílohách č.2 Zmlúv o poskytovaní upratovacích 
a čistiacich služieb k jednotlivým častiam verejného obstarávania.
Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávate!' alebo  
obstarávate!' (ak  existuje):
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Č a sť II: In fo rm ácie  tý k a jú ce  sa h o sp o d árske h o  su b je ktu

A: Inform ácie o hospodárskom subjekte
Názov:
Goldrein Plus s.r.o.
Ulica a číslo:
Včelince 3 
PSČ:
98050
Mesto:
Včelince
Krajina:
Slovensko
Internetová adresa (webová adresa) (ak je  k dispozícii):

E-mail:
agnesa.f@zoznam.sk
Telefón:
0918520137
Kontaktná osoba alebo osoby:
Agneša Fukóová
Identifikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje:
SK2120058732
Ak sa identifikačné číslo pre DPH neuplatňuje, uvedte iné národné  
identifikačné číslo, ak sa vyžaduje a je  up latn iteľné

Hospodársky subjekt je  m ikropodnik, malý podnik alebo stredný podnik?
•Áno
ONie
Len v prípade, ak je  verejné obstarávanie vyhradené: je  hospodársky 
subjekt chránená pracovná dielňa, „sociálny podnik“ alebo zabezpečí 
plnenie zákazky v rámci program ov chránených pracovných miest?
OÁno
•Nie
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V príslušných prípadoch: je  hospodársky subjekt zapísaný v úradnom  
zozname schválených hospodárskych subjektov alebo má rovnocenné 
osvedčenie (napríklad v rámci národného (pred)kvalifikačného systému)?
•Áno
ONie

• Odpovedzte na zvyšné časti tohto oddielu, oddielu B a v  príslušnom prípade 
oddielu C tejto časti, v prípade potreby vyplňte časť V a v každom prípade
vyplňte a podpíšte časť VI.

a) V príslušnom prípade uvedte príslušné číslo zápisu alebo osvedčenia:
2022/4-PO-F324
b) Ak je  osvedčenie o zápise alebo osvedčenie k dispozícii v
elektronickom  form áte , uvedte:

c) Uvedte odkazy, na ktorých je  založený zápis alebo osvedčenie, a v 
príslušnom prípade klasifikáciu získanú v úradnom zozname:
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/ 
zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/138667? 
ext=0&ico=48070408&l = 20&limit=20&nazov:=&obec=&p=l&page=l&registracneCisIo 
dir=ASC&cHash = 84bfb2dafba552a0261c69bll0e84e55
d) Vzťahuje sa zápis alebo osvedčenie na všetky požadované podm ienky  
účasti?
•Áno
ONie

Zúčastňuje sa hospodársky subjekt na postupe obstarávania spoločne s 
inými subjektmi?
•Áno
ONie

• Zaistite, aby príslušné iné subjekty poskytli osobitný formulár JED.

a) Uvedte úíonu hospodárskeho subjektu v rámci skupiny (vedúci 
subjekt, subjekt zodpovedný za osobitné úlohy...):
vedúci člen združenia
b) Uvedte iné hospodárske subjekty, ktoré sa zúčastňujú na postupe
obstarávania spoločne:
CASON CONSULTING a.s.
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c) V prípade potreby uvedte názov zúčastnenej skupiny:
združenia GOLDREIN PLUS-CASON

V prípade potreby označenie série(-ií), pre ktoré chce hospodársky  
subjekt predložiť ponuky:
Časť 1: Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a čistenia pre VšZP pre 
Bratislavský a Trnavský kraj Časť 2: Zabezpečenie služieb v oblasti upratovania a 
čistenia pre VšZP pre Trenčiansky a Nitriansky kraj Časť 4: Zabezpečenie služieb v 
oblasti upratovania a čistenia pre VšZP pre Prešovský a Košický kraj

B: Informácie o zástupcoch hospodárskeho subjektu #1

• V príslušnom prípade uveďte meno (-á) a adresu (-y) osoby (osôb) oprávnenej 
zastupovať hospodársky subjekt na účely tohto postupu obstarávania:

Meno
Agneša
Priezvisko
Fúkóová
Dátum narodenia
26-06-1977 
Miesto narodenia
Rimavská Sobota 
Ulica a číslo:
Včelince 3 
PSČ:
98050
Mesto:
Včelince
Krajina:
Slovensko
E-mail:
agnesa.f@zoznam.sk
Telefón:
0918520137
Pozícia/zastupujúci:
konateľka
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Ak je to potrebné, uvedte podrobné inform ácie o zastúpení (jeho form a, 
rozsah, účel...):

C: Inform ácie o využívaní kapacít iných subjektov
Využíva hospodársky subjekt kapacity iných subjektov, aby mohol splniť 
podmienky účasti stanovené v časti IV a prípadne kritériá  a pravidlá  
stanovené ďalej v časti V?
•Áno
ONie

• Predložte samostatný formulár JED, v ktorom budú uvedené informácie 
požadované v oddiele A a B tejto časti a časti III pre každý z príslušných 
subjektov, riadne vyplnený a s podpisom príslušných subjektov. 
Upozorňujeme, že tento formulár by mal zahŕňať aj technikov alebo technické 
orgány, ktoré priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu, najmä 
tých, ktorí zodpovedajú za kontrolu kvality, a v prípade verejných zákaziek 
na práce by mal zahŕňať technikov alebo technické orgány, na ktoré sa môže 
hospodársky subjekt obrátiť so žiadosťou o vykonanie práce.
Pokiaľ je to relevantné pre špecifickú kapacitu alebo kapacity, ktoré 
hospodársky subjekt využíva, uveďte informácie v časti IV a V pre každý z 
príslušných subjektov.

D; Inform ácie týkajúce sa subdodávateľov, ktorých kapacity hospodársky 
subjekt nevyužíva

• (Tento oddiel sa vyplní len vtedy, ak verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' 
tieto informácie výslovne vyžaduje).

Má hospodársky subjekt v úmysle zadať niektorú časť zákazky tre tím  
stranám?
OÁno
•Nie

• Ak verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' výslovne požiada o tieto 
informácie okrem informácií podľa časti I, uveďte informácie požadované v 
oddiele A a B tejto časti a časti III pre každého z príslušných subdodávateľov 
(kategóriu subdodávateľov).
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Č a sť III: D ôvody na v y lú če n ie

: Dôvody týkajúce sa odsúdení za tres tn ý  čin
V článku 57 ods. 1 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody 
vylúčenia
Účasť v zločineckej organizácii
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za účasť 
v zločineckej organizácii konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi 
rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku 
naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 rámcového rozhodnutia Rady 2008/841/
5VV z 24. októbra 2008 o boji proti organizovanému zločinu (Ú. v. EÚ L 300, 
11.11.2008, s. 42).

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského  
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Korupcia
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za korupciu 
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade 
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradníkov Európskych 
spoločenstiev alebo úradníkov členských štátov Európskej únie, Ú. v. ES C 195, 
25.6.1997, s. 1 a článku 2 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 2003/568/SVV z 
22. júla 2003 o boji proti korupcii v súkromnom sektore (Ú. v. EÚ L 192, 31.7.2003, 
s. 54). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj korupciu v zmysle vnútroštátnych 
právnych predpisov verejného obstarávateľa (obstarávateľa) alebo hospodárskeho 
subjektu.

Vaša odpoved?
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OAno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Podvod
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za podvod 
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade 
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 1 Dohovoru o ochrane finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev (Ú. v. ES C 316, 27.11.1995, s. 48).

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno 
•  Nie
Teroristické tres tné  činy alebo trestné činy spojené s teroristickým i 
činnosťami
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za teroristické 
trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami konečným 
rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa 
lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle 
článkov 1 a 3 rámcového rozhodnutia Rady z 13. júna 2002 o boji proti terorizmu 
(Ú. v. ES L 164, 22.6.2002, s. 3). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj podnecovanie 
alebo napomáhanie alebo navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v 
súlade s článkom 4 uvedeného rámcového rozhodnutia.

Vaša odpoved?
OÁno
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•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizm u
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za pranie 
špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu konečným rozsudkom vyneseným 
najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená 
priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 1 smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 o predchádzaní využívania 
finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu 
(Ú. v. EÚ L 309, 25.11.2005, s. 15).

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Detská práca a iné form y obchodovania s ľuďmi
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho, 
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať, 
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za detskú prácu 
a iné formy obchodovania s ľuďmi konečným rozsudkom vyneseným najviac pred 
piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v 
rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti 
nemu a o ochrane obetí obchodovania, ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie 
Rady 2002/629/SVV (Ú. v. EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

-8-



Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

B: Dôvody týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na sociálne 
zabezpečenie
V článku 57 ods. 2 sm ernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody
vylúčenia
Platba daní
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby daní v krajine, v 
ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa, 
ak je iná ako krajina sídla?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Platba príspevkov na sociálne zabezpečenie
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby príspevkov na 
sociálne zabezpečenie v krajine, v ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného 
obstarávateľa alebo obstarávateľa, ak je iná ako krajina sídla?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno 
•  Nie

C: Dôvody týkajúce sa konkurzu, konfliktu záujmov alebo odborného 
pochybenia
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V článku 57 ods. 4 sm ernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tie to  dôvody 
vylúčenia
Porušenie povinností v oblasti environm entálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
environmentálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo 
vnútroštátnom práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo 
v článku 18 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
sociálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom 
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti 
pracovného práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom 
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18 
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Úpadok
Je hospodársky subjekt v úpadku?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského  
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
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Konkurz
Je hospodársky subjekt v konkurze alebo v likvidácii?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•  Nie
Vyrovnávacie konanie
Je hospodársky subjekt vo vyrovnávacom konaní?

Vaša odpoved?
OÁno
•  Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského  
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva
Je hospodársky subjekt v akejkoľvek podobnej situácii ako úpadok vyplývajúcej z 
podobného konania podľa vnútroštátnych zákonov a iných právnych predpisov?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského  
štátu EÚ?
OÁno
•  Nie
Aktíva spravované likvidátorom
Spravuje aktíva hospodárskeho subjektu likvidátor alebo súd?

Vaša odpoved?
OÁno
•  Nie
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie
Pozastavené podnikateľské činnosti
Sú podnikateľské činnosti hospodárskeho subjektu pozastavené?

Vaša odpoved?
OÁno 
•  Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•  Nie
Dohody s inými hospodárskymi subjektm i s cieľom narušiť hospodársku 
súťaž
Uzatvoril hospodársky subjekt dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom 
narušiť hospodársku súťaž?

Vaša odpoved?
OÁno
•  Nie
Dopustenie sa závažného odborného pochybenia
Dopustil sa hospodársky subjekt závažného odborného pochybenia? V prípade 
potreby pozri definície vo vnútroštátnom práve, príslušnom oznámení alebo v 
súťažných podkladoch.

Vaša odpoved?
OÁno
•  Nie
Konflikt záujm ov z dôvodu účasti na postupe obstarávania
Vie hospodársky subjekt o akomkoľvek konflikte záujmov, ako sa uvádza vo 
vnútroštátnych právnych predpisoch, príslušnom oznámení alebo súťažných 
podkladoch, vzhľadom na svoju účasť na postupe obstarávania?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Priama alebo nepriam a účasť na príprave tohto  postupu obstarávania
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Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik súvisiaci s hospodárskym subjektom 
poradenstvo verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi alebo bol iným 
spôsobom zapojený do prípravy postupu obstarávania?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie
Stalo sa hospodárskemu subjektu, že predchádzajúca verejná zákazka, 
predchádzajúca verejná zákazka s obstarávateľom alebo predchádzajúca 
koncesná zmluva bola ukončená predčasne, alebo že došlo k škode alebo iným 
porovnateľným sankciám v súvislosti s touto predchádzajúcou zákazkou?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
Skreslenie inform ácií, zadržanie inform ácií, neschopnosť predložiť 
požadované dokum enty a získanie dôverných inform ácií o tom to postupe
Nachádza sa hospodársky subjekt v jednej z týchto situácií?:
a) je vinný zo závažného skreslenia pri predkladaní informácií vyžadovaných na 
overenie neexistencie dôvodov na vylúčenie alebo splnenia podmienok účasti,
b) zadržal takéto informácie,
c) nebol schopný bezodkladne predložiť podporné dokumenty požadované 
verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom a
d) nenáležité ovplyvňoval rozhodovací proces verejného obstarávateľa alebo 
obstarávateľa s cieľom získať dôverné informácie, ktoré mu môžu poskytnúť 
nenáležité výhody v rámci postupu verejného obstarávania, alebo z nedbalosti 
neposkytol zavádzajúce informácie, ktoré môžu mať podstatný vplyv na 
rozhodnutia týkajúce sa vylúčenia, výberu alebo zadania zákazky?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

D: Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované  
v príslušnom oznám ení alebo v súťažných podkladoch?
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia
Iné dôvody na vylúčenie, ktoré môžu byť stanovené vo vnútroštátnych právnych 
predpisoch členského štátu verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa.
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Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované v 
príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch?

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie

Sú tieto inform ácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

Č a sť IV: P o d m ien ky ú časti

a: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti
V súvislosti s podm ienkam i účasti hospodársky subjekt vyhlasuje, že 
Spĺňa všetky požadované podm ienky účasti
Vaša odpoved?
•Áno
ONie

Koniec

Časť V: Zníženie počtu kvalifikovaných uchádzačov
Hospodársky subjekt vyhlasuje, že:
Spĺňa objektívne a nediskrim inačné kritériá  alebo pravidlá, ktoré  
sa budú uplatňovať s cieľom obmedziť počet kandidátov, a to  tým to  
spôsobom:

V prípade, že sa vyžadujú určité osvedčenia alebo iné form y  
listinných dôkazov, pri každom uvedte, či má hospodársky subjekt 
požadované dokum enty:

Ak sú niektoré z týchto osvedčení alebo foriem listinných dôkazov k dispozícii v 
elektronickom formáte, uveďte pre každé z nich:

Vaša odpoved?
OÁno
•Nie
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského 
štátu EÚ?
OÁno
•Nie

Časť VI: Záverečné vyhlásenia
Podpísaný(podpísaní) vyhlasuje(-ú), že informácie uvedené v častiach II -  V sú 
pravdivé a správne a že boli uvedené pri plnom vedomí následkov závažného 
skresľovania skutočností.

Podpísaný(podpísaní) vyhlasuje(-ú), že na požiadanie okamžite predloží(-ia) 
uvedené osvedčenia a ostatné formy listinných dôkazov, okrem prípadov, keď:
a) verejný obstarávate!' alebo obstarávate!' má možnosť získať sprievodnú 
dokumentáciu priamo na základe prístupu do vnútroštátnej databázy v 
ktoromkoľvek členskom štáte, ktorá je dostupná bezplatne [pod podmienkou, 
že hospodársky subjekt poskytol potrebné informácie (webová adresa, 
vydávajúci orgán alebo subjekt, presný odkaz na dokumentáciu), ktoré 
umožňujú verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi, aby tak urobili.
V prípade potreby to musí byť sprevádzané príslušným súhlasom s takýmto 
prístupom], alebo
b) najneskôr do 18. októbra 2018 (v závislosti od vnútroštátnej implementácie 
článku 59 ods. 5 druhého pododseku smernice 2014/24/EÚ) bude mať verejný 
obstarávate!' alebo obstarávate!' príslušnú dokumentáciu k dispozícii.
Ja(my), dolupodpísaný(dolupodpísaní) formálne súhlasím(-e), aby [identifikujte 
verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa, ako je stanovený v časti I 
oddiele A] získal prístup k podporným dokumentom obsahujúcim informácie, 
ktoré som(sme) poskytol(poskytli) v [identifikujte príslušnú časť/oddiel/ 
body] tohto jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie na účely 
[identifikujte postup obstarávania: (opis zhrnutia, odkaz na uverejnenie v 
Úradnom vestníku Európskej únie, referenčné číslo)].

Dátum, miesto a, ak sa to vyžaduje alebo je to potrebné, podpis(-y):
Dátum
14-02-2024
Miesto
Rimavská Sobot 
Podpis

-15-
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GOLDREIN PLUS s.r.o.
VČELINCE 3, 980 50 VČELINCE 
UPRATOVACIE SLUŽBY
Zapísaná v OR Okr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka číslo 27846/S
Tel: +421 918 520 137, E-mail: agnesa.f@zoznam.sk
IČO: 48 070 408, IČ DPH: SK 2120058732____________________________

ČESTNÉ VYHLÁSENIE

Konateľka spoločnosti Goldrein Plus s.r.o. Agneša Fukóová čestne vyhlasuje, že spoločnosť 

je zapísaná v zozname hospodárskych subjektov.

Registračné číslo: 2022/04-PO-F0324 

Platnosť zápisu: 18.04.2025
Intemetová adresa/hypertextový link, na ktorom je verejne dostupný náhľad do zoznamu 

hospodárskych subjektov s údajmi o našej spoločnosti:

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-

hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-

subj ckt/138667?ext=0&ico=48070408&l=20&hmiť=20&nazov=:&obec=&p= 1 &page= 1 &regi 
stracneCislo:=&sort=:nazov&sort-dir=ASC&cHash=:84bfb2daŕba552a0261c69bl 10e84e55

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

mailto:agnesa.f@zoznam.sk
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-


CASON CONSULTING a.s.
SNP 11, 979 01 Rimavská Sobota
Zapísaná v OR Okr. súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka číslo 932/S 
Tel: +421 905 637 061, e-mail: cason.cason@rsnet.sk 
IČO: 36 597 708, IČ DPH: SK2022058302_______________ um1u1.cosonconsullin9.sk

CESTNE VYHLÁSENIE

Predseda predstavenstva spoločnosti CASON CONSULTING a.s. Ing. Július Šimon čestne 

vyhlasuje, že spoločnosť je zapísaná v zozname hospodárskych subjektov.

Registračné číslo: 2022/04-PO-F0324 

Platnosť zápisu: 12.12.2025

Internetová adresa/hypertextový link, na ktorom je verejne dostupný náhľad do zoznamu 

hospodárskych subjektov s údajmi o našej spoločnosti:

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-

hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-
subjekt/122077?ext=0&ico=36597708&K20&limit=20&nazov=&obec=&p=T&page=l&r

egistracneCislo=&sort=nazov&sort-

dir=ASC&cHash=31497417987e34460d0f510f08c90ade

V Rimavskej Sobote, dňa 13.02.2024

/
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Zm luva o zab ezp ečen í upratovacích a č istia c ich  s lu žie b
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení

neskorších predpisov

ČI. I
Zm luvné strany

Objednávateľ: V še o b e cn á  zdravotná p o isťo vň a a.s.
Sídlo: Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka
Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 3602/B 
Zastúpený: Doc. PhDr. JUDr. Michal Ďuriš, PhD., predseda predstavenstva
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvy:

Ing. Barbora Slováková, barbora.slovakova@vszp.sk 
Osoba oprávnená rokovať vo veciach technických:

Mgr. Petra Turčeková, petra.turcekova@vszp.sk. 0914 338 539 
IČO: 35 937 874
DIČ: 2022027040
IČ DPH: SK2022027040
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK47 8180 0000 0070 0018 2424
(ďalej len „objednávateľ“)

a

Poskytovateľ: Zd ruženie  G O LD R E IN  P L U S -C A S O N
V edúci člen združenia G oldrein P lu s s.r.o.

Sídlo: Včelince 3, 980 50 Včelince
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sro, vložka č. 
27846/S
Zastúpený: Agneša Fukóová, konateľka
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvy:

Agneša Fukóová, aqnesa.f@zoznam.sk. 0918 520 137 
Osoba oprávnená rokovať vo veciach technických:

Agneša Fukóová, aqnesa.f@zoznam.sk, 0918 520 137 
IČO: 48070408
DIČ: 2120058732
IČ DPH: SK2120058732
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s.
IBAN: SK78 0900 0000 0050 6885 0581
(ďalej len „poskytovateľ“)
(objednávateľ a poskytovateľ spolu ďalej ako „zmluvné strany“)

uzatvárajú túto Zmluvu o zabezpečení upratovacích a čistiacich služieb (ďalej len „zmluva“) 
ako výsledok verejného obstarávania podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní“).

ČI. II
Predm et zm luvy

1. Predmetom plnenia tejto zmluvy je výkon upratovacích a čistiacich služieb (ďalej aj ako 
„služby“) poskytovateľom pre objednávateľa v priestoroch objektov objednávateľa, 
špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy -  Zoznam objektov objednávateľa, vrátane
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údržby a starostlivosti o exteriérové plochy prináležiace k týmto objektom (záhradnícke 
práce v rozsahu špecifikovanom v tejto zmluve). Špecifikácia poskytovaných služieb je 
uvedená v prílohe č. 2 tejto zmluvy -  Rozsah poskytovaných služieb.

2. Poskytovateľ je oprávnený vykonávať služby tvoriace predmet zmluvy na základe 
zapísaného predmetu podnikateľskej činnosti.

3. Objednávateľ sa zaväzuje uhrádzať poskytovateľovi za riadne plnenie služieb podľa tejto 
zmluvy dohodnutú cenu podľa čl. IV tejto zmluvy.

Č I .  III
Miesto, term íny a rozsah plnenia

1. Miestom poskytovania služieb, vykonávaných v rozsahu podľa prílohy č. 2 zmluvy, budú 
jednotlivé objekty objednávateľa, uvedené v prílohe č. 1 zmluvy.

2. Vykonávanie nepravidelných upratovacích a čistiacich služieb, uvedených v časti II. 
prílohy č. 2 zmluvy, bude realizované na základe osobitných objednávok v závislosti od 
podmienok, potrieb a rozhodnutí objednávateľa, s uvedením rozsahu požadovaných 
služieb, miesta plnenia a požadovaného termínu poskytnutia služieb. Je len na rozhodnutí 
objednávateľa, koľko služieb podľa tohto ustanovenia si počas platnosti zmluvy od 
poskytovateľa objedná.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny na pracovisku, uvedenom v prílohe č. 1 
tejto zmluvy, presťahovania pracoviska, resp. v prípade vytvorenia alebo zrušenia 
pracoviska objednávateľa, je objednávateľ povinný túto skutočnosť oznámiť písomne 
poskytovateľovi na e-mailovú adresu kontaktnej osoby, uvedenej v čl. V bode 18. zmluvy, 
s uvedením dátumu vzniku predmetnej skutočnosti, dátumu požadovaného začatia, resp. 
ukončenia poskytovania služieb a aktuálnych plôch na poskytovanie služieb tvoriacich 
predmet tejto zmluvy, a to najneskôr 7 dní pred požadovaným začatím, resp. ukončením 
poskytovania služieb. Na základe uvedeného oznámenia zároveň zmluvné strany 
bezodkladne uzatvoria o tejto skutočnosti dodatok k zmluve, pričom v prípade vzniku 
nového pracoviska bude cena za vykonávanie pravidelných upratovacích a čistiacich 
služieb v novom mieste plnenia vypočítaná prepočtom výmery upratovanej plochy 
a priemernej ceny za výkon pravidelných upratovacích služieb v príslušnom kraji, v ktorom 
sa nachádza miesto plnenia, uvedenej v prílohe č. 4 zmluvy -  Cena pravidelných 
upratovacích a čistiacich služieb. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v dodatku si 
vzájomne vysporiadajú obdobie odo dňa vzniku zmeny do nadobudnutia účinnosti 
dodatku tak, aby bolo objednávateľom poskytovateľovi uhradené len skutočne poskytnuté 
plnenie predmetu zmluvy.

4. Požadovaný čas plnenia predmetu zmluvy je uvedený v prílohe č. 3 zmluvy -  Termíny 
poskytovania služieb.

Čl. IV
Cen a a platobné podm ienky

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie pravidelných upratovacích 
a čistiacich služieb v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, tak ako je uvedená v položkovom členení v prílohe č. 4 tejto zmluvy -  Cena 
pravidelných upratovacích a čistiacich služieb, pričom cenu je možné upraviť v prípade 
skutočností uvedených v čl. III bod 3. zmluvy a v bode 11. tohto článku zmluvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie nepravidelných upratovacích 
a čistiacich služieb v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, tak ako je uvedená v položkovom členení v prílohe č. 5 tejto zmluvy -  Cena 
nepravidelných upratovacích a čistiacich služieb.

3. DPH bude poskytovateľ fakturovať vo výške v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia. V prípade zmeny sadzby
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DPH sa nevyžaduje úprava formou dodatku k tejto zmluve, ale poskytovateľ bude 
automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia.

4. Celková cena za plnenie predmetu tejto zmluvy nemôže počas platnosti zmluvy 
presiahnuť sumu, uvedenú v tomto ustanovení, pričom celkovou cenou sa rozumie sumár 
všetkých peňažných plnení, ktoré budú uhradené objednávateľom poskytovateľovi na 
základe tejto zmluvy. Objednávateľ nie je povinný vyčerpať celý finančný objem uvedený 
v tomto bode zmluvy, a to:
Cena celkom bez DPH 216 561,57 eur
Sadzba DPH vo výške 20 %
DPH 43 312,32 eur
Cena celkom vrátane DPH 259 873,89 eur (slovom
dvestopäťdesiatdeväťtisícosemstosedemdesiattri eur osemdesiatdeväť centov).
V prípade, že poskytovateľ nie je platiteľom DPH, uvedie celkovú cenu za plnenie 
a informáciu, že nie je platiteľom DPH.
Ak sa poskytovateľ, ktorý v čase uzatvorenia tejto zmluvy nie je platiteľom DPH, stane 
platiteľom DPH počas plnenia predmetu zmluvy, celková cena za plnenie podľa tohto bodu 
sa bude považovať za cenu vrátane DPH, a to odo dňa vzniku povinnosti poskytovateľa 
odviesť DPH.

5. Cena za plnenie predmetu zmluvy, uvedená v tomto článku zmluvy, je konečná a je 
zhodná s cenou z ponuky úspešného uchádzača, ktorého ponuku prijal objednávateľ ako 
verejný obstarávate!’ v zmysle zákona o verejnom obstarávaní a zahrňuje všetky náklady 
poskytovateľa, spojené s plnením predmetu zmluvy. Cenu je možné upraviť za 
predpokladu vzniku skutočností, uvedených v čl. III bod 3. zmluvy a v bode 11. tohto 
článku zmluvy.

6. Objednávateľ bude poskytovateľovi uhrádzať dohodnutú cenu za poskytované služby 
podľa tejto zmluvy mesačne na základe faktúry, vystavenej poskytovateľom najneskôr do 
piateho pracovného dňa mesiaca, nasledujúceho po dni poskytnutia služieb podľa tejto 
zmluvy, ktorej neoddeliteľnou súčasťou bude „Potvrdenie o výkone služieb“, vystavené a 
potvrdené určeným zamestnancom objednávateľa v zmysle čl. V bod 17. zmluvy.

7. Faktúra, vystavená poskytovateľom, musí byť vyhotovená v súlade s touto zmluvou a 
ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“). V opačnom 
prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru poskytovateľovi v lehote splatnosti na 
opravu, pričom prestane plynúť lehota splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začne 
plynúť odo dňa preukázateľného doručenia opravenej faktúry objednávateľovi.

8. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej preukázateľného doručenia objednávateľovi 
na e-mailovú adresu: fakturyPC@vszp.sk.

9. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote splatnosti je 
poskytovateľ oprávnený požadovať zaplatenie úroku z omeškania vo výške podľa 
Obchodného zákonníka v platnom znení.

10. Poskytovateľovi -  platiteľovi DPH bude cena za predmet zmluvy uhradená iba na bankový 
účet, ktorý je zverejnený v zozname bankových účtov zverejnenom na webovom sídle 
finančného riaditeľstva. Poskytovateľ je povinný ihneď písomne informovať objednávateľa 
o každej zmene tohto bankového účtu. Ak poskytovateľ, ktorý je platiteľom DPH, nesplní 
povinnosť podľa § 6 ods. 1, 2 a 3 a § 85kk zákona o DPH, objednávateľ je oprávnený 
postupovať v zmysle ustanovenia § 69c ods. 1 zákona o DPH, t. j. uhradiť sumu vo výške 
DPH alebo jej časť uvedenú vo faktúre poskytovateľa na číslo účtu správcu dane 
vedeného pre poskytovateľa podľa § 67 zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový 
poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov, pričom objednávateľ nie je v 
omeškaní, ak z tohto dôvodu neplní, čo mu ukladá zmluva. Poskytovateľ v takom prípade 
nemá nárok na úhradu príslušnej časti faktúry zodpovedajúcej výške DPH, na úroky z 
omeškania ani akékoľvek iné sankcie súvisiace s neuhradenou príslušnou časťou faktúry.

11. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s § 18 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní sa upravia položkové ceny za poskytovanie služieb, špecifikované v prílohe 
č. 4 a č. 5 tejto zmluvy, ako aj celková zmluvná cena, uvedená v bode 4. tohto článku
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zmluvy, a to o mieru inflácie alebo mieru deflácie meranej indexom spotrebiteľských cien 
za rok 2024, potvrdenej Štatistickým úradom Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa 
zaväzujú uzatvoriť dodatok v zmysle tohto bodu zmluvy, pričom uvedené zmeny cien sa 
uplatnia odo dňa, nasledujúceho po uplynutí 12 mesiacov účinnosti zmluvy.

Čl. V
Práva a povinnosti zm luvných  strán

1. Poskytovateľ je povinný v lehote najneskôr do 30 kalendárnych dní po nadobudnutí 
účinnosti zmluvy a následne vždy najneskôr do 20. dňa príslušného kalendárneho roka 
predložiť objednávateľovi na odsúhlasenie návrh harmonogramu štvrťročných, polročných 
a ročných služieb, a to zaslaním na e-mailovú adresu kontaktnej osoby objednávateľa, 
uvedenej v bode 18. tohto článku zmluvy, pričom je zároveň povinný ukončiť polročné, 
resp. ročné práce najneskôr 14 pracovných dní pred ukončením kalendárneho polroka, 
resp. kalendárneho roka.

2. Poskytovateľ bude služby vykonávať prostredníctvom osôb s potrebnou odbornou 
zručnosťou a v prípade špecifických prác, ako odhŕňanie snehu za použitia mechanizmov 
a prác vo výškach, prostredníctvom osôb s osobitnou kvalifikáciou v zmysle príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Poskytovateľ zároveň zodpovedá za to, že 
osoby, vykonávajúce služby tvoriace predmet zmluvy, budú povinné dodržiavať 
vnútroorganizačné predpisy objednávateľa, s ktorými ich objednávateľ preukázateľne 
oboznámi. V opačnom prípade poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za prípadnú 
škodu, z tohto dôvodu vzniknutú.

3. Poskytovateľ predloží objednávateľovi zoznam osôb, ktoré budú v jednotlivých objektoch 
objednávateľa vykonávať služby podľa tejto zmluvy, najneskôr v deň podpisu tejto zmluvy. 
V zozname osôb musí byť uvedená kontaktná osoba poskytovateľa, s uvedením 
telefónneho čísla, na ktorú sa môžu obracať kontaktné osoby objednávateľa vo veci 
zimnej pohotovosti a údržby. Osoby, vykonávajúce služby podľa tejto zmluvy, sa budú pri 
vstupe do objektov objednávateľa preukazovať občianskym preukazom. V prípade zmeny 
osôb, vykonávajúcich služby podľa tejto zmluvy, je poskytovateľ povinný oznámiť túto 
skutočnosť objednávateľovi najneskôr 24 hodín pred uskutočnením zmeny na e-mailovú 
adresu kontaktnej osoby objednávateľa, uvedenú v bode 18. tohto článku zmluvy.

4. Dohodnuté služby musia byť vykonávané tak, aby nenarušovali plynulosť pracovného 
procesu objednávateľa.

5. Služby musia byť poskytnuté odborne a kvalitne s použitím čistiacich prostriedkov, ktoré 
sú vhodné pre použitie na ošetrované povrchy, a ktorých používanie je povolené 
Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky.

6. Všetky čistiace prostriedky, ostatné potreby a pomôcky na upratovanie a čistenie 
v dostatočnom množstve a požadovanej kvalite, ako aj primerané technické vybavenie, 
stroje a zariadenia potrebné na riadne poskytovanie služieb, zabezpečuje poskytovateľ 
a ich cena je súčasťou ceny podľa článku IV tejto zmluvy. Pranie a výmenu potrieb 
a pomôcok na upratovanie a čistenie si zabezpečuje poskytovateľ na vlastné náklady.

7. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby v priestoroch, kde majú jeho zamestnanci 
uskladnené čistiace prostriedky, boli na viditeľnom mieste umiestnené Karty 
bezpečnostných údajov, popis prvej pomoci a návod na požitie čistiacich prostriedkov 
spolu s návodom na riedenie čistiacich prostriedkov.

8. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať kedykoľvek výkon poskytovania služieb 
prostredníctvom osôb určených podľa vlastného výberu. V prípade požiadavky 
objednávateľa je povinný zúčastniť sa kontroly aj zástupca poskytovateľa.

9. Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať poskytovateľovi priestory na plnenie predmetu 
zmluvy a umožniť osobám, vykonávajúcim služby podľa tejto zmluvy, prístup do 
jednotlivých miestností a spoločných priestorov, pričom tieto osoby budú mať k dispozícii 
sadu náhradných kľúčov od jednotlivých miestností, chodieb, schodíšť a prípadne vstupov 
do objektu objednávateľa. Do miestností so zvláštnym režimom umožní objednávateľ 
vstup za prítomnosti zodpovedného zamestnanca objednávateľa (sklady, serverovne,
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pokladne, spisovne apod.).
10. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi počas platnosti zmluvy nevyhnutnú 

súčinnosť pre plnenie zmluvy, a to najmä:
a) miestnosť pre osoby, vykonávajúce služby podľa tejto zmluvy, na prezlečenie, na 

bezpečné a hygienické uloženie osobných vecí a osobných ochranných pracovných 
prostriedkov,

b) priestor na uskladnenie čistiacich prostriedkov a ostatných potrieb a pomôcok na 
upratovanie a čistenie, ako aj priestor na uskladnenie strojov, zariadení 
a mechanizácie poskytovateľa,

c) dobíjanie AKU -  batérií pre čistiace stroje, používané poskytovateľom pre plnenie 
predmetu zmluvy,

d) bezplatný odber elektrickej energie a vody, potrebný pre výkon upratovacích 
a čistiacich služieb,

e) funkčnosť technických (osvetlenie, zdroje energie a vody apod.) a sociálnych 
zariadení v objektoch objednávateľa.

11. Objednávateľ zabezpečí v bezprostrednej blízkosti objektu, v ktorom sa vykonávajú 
upratovacie a čistiace služby, kontajnery určené na zber odpadu, vrátane exteriérových 
odpadových nádob na triedený odpad a umožní poskytovateľovi zhromažďovanie 
odpadu, ktorý je produktom poskytovanej služby v týchto kontajneroch a odpadových 
nádobách. Objednávateľ je povinný zabezpečiť odvoz a likvidáciu odpadu na vlastné 
náklady.

12. Poskytovateľ sa zaväzuje:
a) zabezpečovať poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy v súlade s platnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi,
b) dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, ako a Plán BOZP príslušného objektu -  
miesta plnenia,

c) vykonávať školenie I. stupňa pre osoby, vykonávajúce služby podľa tejto zmluvy,
d) vykonávať služby s maximálnou odbornou starostlivosťou, kvalitne, a dbať o to, aby 

nedošlo k poškodeniu, resp. zničeniu majetku objednávateľa,
e) používať certifikované čistiace a dezinfekčné prostriedky, nepoškodzujúce čistený 

objekt a technické, resp. iné zariadenia, ktoré sú povolené alebo ich použitie je 
doporučené Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky,

f) včas a bez zbytočného odkladu informovať objednávateľa o všetkých dôležitých 
skutočnostiach, súvisiacich s plnením predmetu zmluvy, ktoré môžu ohroziť alebo 
obmedziť riadne poskytovanie služieb.

13. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby po skončení upratovacích a čistiacich prác boli 
v upratovaných priestoroch zavreté okná, zhasnuté svetlá, zavreté vodovodné batérie 
a dvere riadne uzamknuté.

14. Osoby, vykonávajúce služby podľa tejto zmluvy, majú zakázané nahliadať do písomných 
dokladov a iných písomností, ktoré sa nachádzajú v priestoroch objednávateľa a súvisia 
s plnením úloh a činnosti objednávateľa, v opačnom prípade poskytovateľ zodpovedá za 
škodu, ktorá by týmto konaním objednávateľovi vznikla. Zároveň majú tieto osoby 
zakázané využívať technické prostriedky objednávateľa (telefón, počítačovú 
a reprografickú techniku a pod.). V prípade nedodržania tohto ustanovenia je 
poskytovateľ povinný odvolať osobu z výkonu služieb podľa tejto zmluvy a uhradiť 
objednávateľovi vzniknutú škodu.

15. Osoby, vykonávajúce služby podľa tejto zmluvy, musia počas výkonu práce používať 
pracovné oblečenie s logom poskytovateľa, s viditeľne umiestnenou menovkou (meno 
a priezvisko osoby).

16. Za splnenie poskytnutia služby v kalendárnom mesiaci sa považuje objednávateľom 
písomne potvrdený záznam o poskytnutí služby „Potvrdenie o výkone služieb“, ktorý za 
objednávateľa podpisuje objednávateľom určená osoba -  zamestnanec podľa bodu 17. 
tohto článku zmluvy.

17. Objednávateľ predloží poskytovateľovi zoznam zamestnancov, oprávnených preberať
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plnenie podľa tejto zmluvy, za jednotlivé pracoviská objednávateľa, a to bez zbytočného 
odkladu po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Každú zmenu v osobe určeného 
zamestnanca sa objednávateľ zaväzuje nahlásiť poskytovateľovi písomne na e-mailovú 
adresu, uvedenú v bode 18. tohto článku zmluvy, bez zbytočného odkladu po vzniku tejto 
skutočnosti.

18. Zmluvné strany si dohodli kontaktné osoby pre účely plnenia zmluvy:
- za poskytovateľa * ' ‘ "
- za objednávateľa 
Každá zo zmluvnýcľ
potreby vyhotovenia dodatku k tejto zmluvy, o čom je povinná bezodkladne písomne 
informovať druhú zmluvnú stranu.

19. Zistené nedostatky pri zabezpečovaní upratovacích a čistiacich služieb je objednávateľ 
povinný reklamovať bez zbytočného odkladu po zistení nedostatku, a to zaslaním 
Záznamu o nezhode, listinné, alebo formou mailovej správy, ktorý spíše kontaktná osoba 
objednávateľa, uvedená v bode 18. tohto článku zmluvy alebo oprávnený zamestnanec 
objednávateľa podľa bodu 17. tohto článku zmluvy, na e-mailovú adresu kontaktnej osoby 
poskytovateľa, uvedenej v bode 18. tohto článku zmluvy, spolu s fotodokumentáciou 
zistených nedostatkov (ak je možné fotodokumentáciu vyhotoviť). Kontaktná osoba 
poskytovateľa zabezpečí odstránenie zisteného nedostatku a túto skutočnosť oznámi 
kontaktnej osobe objednávateľa, resp. oprávnenému zamestnancovi objednávateľa, ktorí 
spísal Záznam o nezhode. Po kontrole odstránenia reklamovaného vadného plnenia 
predmetu zmluvy následne oprávnený zamestnanec objednávateľa potvrdí prevzatie 
riadneho plnenia predmetu zmluvy.

20. Poskytovateľ je povinný reklamáciu na nekvalitne vykonané upratovacie a čistiace práce 
vybaviť spôsobom opakovaného a bezodplatného vykonania reklamovaných prác, a to:
a) do 24 hodín po oznámení nedostatkov pri dennom, týždennom a mesačnom 

pracovnom cykle,
b) do 5 pracovných dní po oznámení nedostatkov pri ostatných pracovných cykloch.

21. V prípade reklamácie akéhokoľvek vadného plnenia predmetu tejto zmluvy opakovane 
v priebehu jedného kalendárneho mesiaca bude také porušenie zmluvných povinností 
považované za podstatné porušenie zmluvy a objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy 
odstúpiť.

ČI. VI
Z o d p o ve d n o sť za škod u  a san kcie

1. Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody spôsobené pri plnení predmetu tejto zmluvy 
v dôsledku jeho činnosti, ako aj zanedbaním povinností po skončení výkonu prác.

2. Pri škodách, za ktoré poskytovateľ zodpovedá, a ktoré vznikli v dôsledku porušenia jeho 
zmluvných povinností, je poskytovateľ povinný nahradiť objednávateľovi vzniknutú škodu 
v celom rozsahu.

3. Ak poskytovateľ aj napriek uplatnenej reklamácii objednávateľa podľa čl. V bodov 19. až 
21. tejto zmluvy neodstráni reklamované nedostatky plnenia predmetu zmluvy 
v stanovených termínoch, je objednávateľ oprávnený uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05% z celkovej zmluvnej ceny vrátane DPH za každý aj začatý deň 
omeškania poskytovateľa za výkon upratovacích prác v objekte, ktorého sa reklamácia 
týka, čím nie je dotknuté právo objednávateľa na odstúpenie od zmluvy podľa čl. V bod 
21. zmluvy.

4. V prípade, že poskytovateľ poruší akúkoľvek z povinností uvedených v čl. V tejto zmluvy, 
vrátane nedodržania času a rozsahu vykonávania služieb podľa tejto zmluvy v zmysle 
prílohy č. 2 a č. 3 k zmluve, má objednávateľ právo na uplatnenie zmluvnej pokuty voči 
poskytovateľovi vo výške 500 eur za každé zistené porušenie, v prípade opakovaného 
porušenia rovnakej povinnosti poskytovateľa v rovnakom mieste plnenia v priebehu troch 
kalendárnych mesiacov vo výške 1 000 eur za každé opakované porušenie. Týmto nie je 
dotknuté právo objednávateľa na náhradu vzniknutej škody v plnom rozsahu.
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5. Objednávateľ má právo na náhradu škody preukázateľne vzniknutej nesplnením vlastnej 
daňovej povinnosti poskytovateľa, platiteľa DPH, v zmysle § 78 zákona o DPH. 
Objednávateľ má zároveň právo uplatniť u poskytovateľa trovy konania, ktoré mu vzniknú 
v konaní s príslušným daňovým úradom podľa § 69b zákona o DPH a z podania 
dodatočného daňového priznania k dani z pridanej hodnoty a dodatočného kontrolného 
výkazu k dani z pridanej hodnoty.

6. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky voči 
poskytovateľovi, ktoré mu vznikli z dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči objednávateľovi 
v zmysle § 69b zákona o DPH, vrátane trov konania, ktoré mu vznikli v konaní s 
príslušným daňovým úradom a z dôvodu dlžného poistného na zdravotné poistenie.

7. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky, vzniknuté z dôvodu 
porušenia povinností poskytovateľa podľa tejto zmluvy.

Čl. VII
Doba platnosti zm luvy a ukončenie zm luvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú - 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy, 
resp. do doby vyčerpania finančného limitu, uvedeného v čl. IV bod 4. zmluvy, podľa toho, 
ktorá skutočnosť nastane skôr.

2. Zmluvný vzťah je možné ukončiť pred dobou, na ktorú bol dojednaný:
a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) písomnou výpoveďou objednávateľa,
c) odstúpením od zmluvy z dôvodov uvedených v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka 

alebo v tejto zmluve.
3. Objednávateľ je oprávnený vypovedať zmluvu kedykoľvek bez uvedenia dôvodu. 

Výpovedná lehota je 3 kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď 
doručená poskytovateľovi.

4. Objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade:
- porušenia povinností poskytovateľa podľa čl. V bod 21. tejto zmluvy,
- porušenia povinností poskytovateľa podľa čl. VIII bod 1. a 2. zmluvy a čl. IX bod 4. a 5. 

tejto zmluvy,
- ak sa poskytovateľ stane dlžníkom poistného na zdravotné poistenie voči 

objednávateľovi,
- ak právnickej osobe poskytovateľa bol uložený jeden, alebo viacero trestov, uvedených 

v § 10 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

- dňom právoplatného rozhodnutia registrujúceho orgánu o vým aze podľa § 12 zákona 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zm ene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov 
verejného sektora“,),

- dňom právoplatného rozhodnutia registrujúceho orgánu o pokute podľa § 13 ods. 2 
zákona o registri partnerov verejného sektora,

- ak dôjde k výmazu partnera verejného sektora na návrh oprávnenej osoby počas 
trvania zmluvy,

- ak je partner verejného sektora viac ako 30 dní v omeškaní so zápisom novej 
oprávnenej osoby (§ 10 ods. 2 tretia veta zákona o registri partnerov verejného 
sektora),

- ak subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra verejného sektora, nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora.

5. V prípade, že nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o registri partnerov 
verejného sektora alebo ak je poskytovateľ v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 
10 ods. 2 tretej vety citovaného zákona, nie je objednávateľ v omeškaní, ak z tohto dôvodu 
neplní, čo mu ukladá táto zmluva.
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6. V prípade, že objednávateľ nevyužije právo odstúpiť od zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 
zákona o registri partnerov verejného sektora, má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 
zo strany poskytovateľa vo výške 20% z dohodnutej zmluvnej ceny vrátane DPH podľa čl. 
IV bod 4. tejto zmluvy.

7. Poskytovateľ vyhlasuje, že v prípade, ak sa na neho alebo jeho subdodávateľov vzťahuje 
povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, sú zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora a ich koneční užívatelia výhod spĺňajú podmienky v súlade s § 11 ods. 
1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. V prípade, ak sa toto vyhlásenie ukáže ako 
nepravdivé, objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť a poskytovateľ je povinný 
nahradiť objednávateľovi škodu, ktorá mu tým vznikla.

8. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomnosti druhej zmluvnej strane, alebo 
k inému termínu, ktorý zmluvná strana v odstúpení uvedie.

9. V prípade predčasného ukončenia zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú všetky, a to aj 
finančné záväzky, prevzaté na základe tejto zmluvy, o čom vyhotovia písomný protokol.

Čl. VIII
O sobitné ustanovenia

1. Poskytovateľ je oprávnený plniť predmet zmluvy aj prostredníctvom subdodávateľov, ktorí 
musia spĺňať podmienky pre plnenie predmetu zmluvy, týkajúce sa osobného postavenia 
v rozsahu, v akom bolo ich splnenie vyžadované od poskytovateľa a neexistujú u nich 
dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 zákona o verejnom 
obstarávaní, v súlade s § 41 zákona o verejnom obstarávaní. V prípade plnenia predmetu 
zmluvy prostredníctvom subdodávateľov zodpovedá poskytovateľ objednávateľovi tak, ako 
keby plnil predmet zmluvy sám. Objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak zistí, 
že poskytovateľ zabezpečuje plnenie predmetu zmluvy prostredníctvom subdodávateľa, 
ktorý nespĺňa podmienky podľa § 41 zákona o verejnom obstarávaní, alebo zabezpečuje 
plnenie predmetu zmluvy prostredníctvom subdodávateľa napriek tomu, že túto skutočnosť 
neuviedol v prílohe č. 9 tejto zmluvy, čím nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu 
škody z tohto dôvodu vzniknutej. Zoznam subdodávateľov je uvedený v prílohe č. 9 tejto 
zmluvy.

2. V prípade, že niektorý zo subdodávateľov nie je v okamihu podpísania tejto zmluvy známy 
a vstúpi do procesu v priebehu plnenia predmetu tejto zmluvy, resp. sa zmení niektorý zo 
subdodávateľov počas plnenia tejto zmluvy, alebo sa zmenia údaje, týkajúce sa 
konkrétneho subdodávateľa, musí byť táto zmena odsúhlasená zmluvnými stranami 
formou písomného dodatku k tejto zmluve. O každej zmene je poskytovateľ povinný 
bezodkladne - najneskôr do 7 kalendárnych dní - písomne informovať objednávateľa, 
pričom je povinný zároveň predložiť objednávateľovi čestné vyhlásenie, že subdodávateľ, 
ktorého sa zmena týka, spĺňa podmienky pre plnenie predmetu zmluvy. Ak poskytovateľ 
tento záväzok nedodrží, považuje sa to za závažné porušenie zmluvných podmienok 
a poskytovateľ je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 20% 
z dohodnutej zmluvnej ceny vrátane DPH podľa čl. IV bod 4. tejto zmluvy.

3. Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto 
zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny 
úkon, ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude 
neplatný.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú osobne, poštou, 
kuriérskou službou alebo e-mailom. Každá zo zmluvných strán je povinná písomne 
informovať druhú zmluvnú stranu o akejkoľvek zmene adresy, e-mailu, alebo kontaktných 
údajov. Písomnosti doručované poštou a kuriérskou službou sa doručujú na adresu sídla 
zmluvných strán, uvedenú v čl. I tejto zmluvy. Písomnosti doručované osobne sa považujú 
za doručené v deň ich prevzatia, alebo dňom kedy adresát odoprel prevziať zásielku. 
Písomnosti doručované poštou alebo kuriérskou službou sa považujú za doručené v deň 
prevzatia zásielky adresátom, alebo v deň keď sa zásielka vrátila odosielateľovi späť ako 
nedoručená, aj keď sa adresát o zásielke nedozvedel. Písomnosti doručované
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prostredníctvom e-mailu sa považujú za doručené nasledujúci pracovný deň po ich 
odoslaní na e-mailovú adresu druhej zmluvnej strany.

5. Na doručovanie písomností týkajúcich sa vzniku, zmeny, zániku zmluvy, alebo 
akéhokoľvek porušenia zmluvy, sa nepoužije e-mail.

6. Písomnosti a komunikácia medzi zmluvnými stranami týkajúca sa tejto zmluvy bude 
prebiehať v slovenskom jazyku, vrátane vystavovania účtovných dokladov a ich príloh, 
pričom všetky oznámenia s právnym alebo zmluvným účinkom sa budú posielať druhej 
zmluvnej strane na jej adresu uvedenú v čl. I tejto zmluvy, na jej dodatočne písomne 
oznámenú adresu alebo na adresu evidovanú v Obchodnom alebo inom registri.

7. Poskytovateľ berie na vedomie, že v rámci plnenia tejto zmluvy získa alebo môže získať 
on alebo jeho zamestnanci, či zmluvní partneri prístup k dôverným informáciám 
objednávateľa alebo tretích osôb. Za dôverné informácie sa podľa tejto zmluvy považujú 
všetky skutočnosti povahy obchodnej, právnej, prevádzkovej, technickej, dokumentárnej, 
informatívnej a inej, akokoľvek súvisiacej so zmluvnou stranou a osobné údaje, ktoré sa 
dostanú do dispozície druhej zmluvnej strany, alebo ak druhá strana získa vedomosť o ich 
obsahu. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách 
a zaväzuje sa, že bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany neposkytne dôverné 
informácie v žiadnej forme tretím osobám ani ich nevyužije pre svoj vlastný prospech alebo 
prospech tretej strany. Poskytovateľ sa zaväzuje, že zabezpečí, aby povinnosťou 
mlčanlivosti boli zaviazané všetky osoby, ktoré sa podieľajú na plnení predmetu tejto 
zmluvy, aby boli dostatočné poučené o podstate dôvernej informácie v zmysle tejto zmluvy 
a príslušných právnych predpisov a nevyhnutnosti ich utajenia v súlade s touto zmluvou. 
Splnenie tejto povinnosti je poskytovateľ povinný preukázať, ak ho o to objednávateľ 
požiada.

Čl. IX
O sobitné protikorupčné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti 
s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by 
zmluvné strany alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné 
protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na 
neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným 
činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym 
osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť 
žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej 
zmluvnej strany, a rovnako neprijmú, ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, 
zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú 
výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením 
tejto zmluvy v rozpore s Etickým kódexom Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a. s. (ďalej 
len „Etický kódex“), zverejneným na www.vszp.sk.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si budú 
vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní 
alebo pri plnení tejto zmluvy.

4. V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 
plnením tejto zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany 
v rozpore s týmto článkom, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať apolitickosť vo vzájomnom postupe pri uzatváraní 
zmluvy a základné morálne a etické hodnoty ustanovené v obsahu Etického kódexu. 
V prípade nedodržiavania stanovených apolitických, morálnych a etických hodnôt je 
zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť.
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ČI. x
Záverečn é ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán a účinnosť dňom 4. 4. 2024 po jej predchádzajúcom zverejnení, resp. 
v prípade jej neskoršieho zverejnenia dňom nasledujúcim po zverejnení zmluvy 
v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov.

2. Zmluvné vzťahy, neupravené výslovne touto zmluvou, sa spravujú ustanoveniami 
Obchodného zákonníka v platnom znení a ustanoveniami súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov.

3. Rozhodným právom pre túto zmluvu je slovenský právny poriadok.
4. Zmluvné strany sa zaväzujú prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy a dodatkov k nej 

alebo rozpory vo výklade niektorých jej ustanovení riešiť prednostne vzájomným 
rokovaním. Až po neúspešnosti takéhoto rokovania môžu sa obrátiť zmluvné strany 
s návrhom na vyriešenie na príslušný súd.

5. Meniť alebo dopĺňať túto zmluvu je možné len na základe dohody oboch zmluvných strán 
vo forme očíslovaného písomného dodatku k zmluve.

6. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých 
poskytovateľ obdrží jedno a objednávateľ tri vyhotovenia.

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy:
Príloha č. 1A -  1D: Zoznam objektov objednávateľa -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, PO-KE, 
Príloha č. 2A-2D: Rozsah poskytovaných služieb -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, PO-KE, 
Príloha č. 3 A - 3D: Termíny poskytovania služieb -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, PO-KE, 
Príloha č. 4A -  4D: Cena pravidelných upratovacích $ čistiacich služieb -  BA-TT, TN-NR, 
ZA-BB, PO-KE,
Príloha č. 5A -  5D: Cena nepravidelných upratovacích a čistiacich služieb -  BA-TT, 
TN-NR, ZA-BB, PO-KE,
Príloha č. 6 A - 6D: Podlahové plochy objektov -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, PO-KE,
Príloha č. 7 A - 7D: Exteriérové plochy -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, PO-KE,
Príloha č. 8A -  8D: Počty okien/zasklené plochy objektov -  BA-TT, TN-NR, ZA-BB, 
PO-KE,
Príloha č. 9: Zoznam subdodávateľov.

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu ju podpisujú.

Za objednávateľa: Za poskytovateľa:

V Bratislave, dňa.............  V Rimavskej Sobote, dňa 13.2.2024

Doc. PhDr. JUDr. Michal Ďuriš, PhD.
predseda predstavenstva 
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.

10



Príloha č. 4 zmluvy
Cena pravidelných upratovacích a čistiacich služieb

10

11

12

O B JEK T Y  VšZP

Kúpeľná 5, Prešov

Strojnícka 9, Prešov

Tačevská 43, Bardejov

i i
Užívaná
plocha Počet m2

Cena za 1 
m2/mesiac 
v EU R bez 

DPH

Cena za 
položku za 
mesiac v 

EUR  
bez DPH

Partizánska 1057, Snina

Mierová 828, Medzilaborce

Tolstého 3631/1, Poprad

MUDr.Alexandra 1377/52, Kežmarok

Nám. Majstra Pavla 50, Levoča

Murgašova 1, Sabinov

MUDr. Pribulu 150/8, Svidník

Hronského 1166, Vranov nad Topľou

Hviezdoslavova 19/18A, Stropkov

Aritmetický priemer

13

14

15

16

17

18

19

20

PREŠO V SKÝ K R A J

Senný trh 1, Košice

Nám. Slobody 17, Michalovce

ul. I.Mája, Sobrance

Janka Kráľa 3, Rožňava

Štefánikovo nám 1, Spišská Nová Ves

Hlavná 2, Gelnica

Komenského 1960/4, Trebišov

Hlavná 716/172, Kráľovský Chlmec

Aritmetický priemer



Exteriér (EX) spolu 199,52í 4 788,48

#05- MSMSMHWf 
Spolu Prešovský a Košický kraj v EUR bez DPH za 24 mesiacov 213 078,24

m r n m m  <
L DPH v EUR 42 615,65

Spolu Prešovský a Košický kraj v EUR s DPH za 24 mesiacov 255 693,89

V prípade, že poskytovateľ nie je platiteľom DPH, uvedie celkovú cenu za plnenie a informáciu, že nie je platiteľom DPH.



Príloha č. 5 zmluvy
Cena nepravidelných upratovacích a čistiacich služieb

j
Nepravidelné upratovanie (na základe 

objednávky)
Predpokladané
množstvo/24

mesiacov
Cena za M J v 
EUR bez DPH

Cena celkom v 
EUR bez DPH

1
unemicKe ošetrenie a následná 
polymerizácia PVC a dlažieb m2 719,00 0,10 71,90

2
Ušetrenie laminátových a drevených 
podláh prípravkami na to určenými m2 1 623,00 0,01 16,23

3
Umývame okien a okenných rámov (nad 
rámec pravidelných služieb) m2 582,00 0,30 174,60

4

Mimoriadne upratovanie a čistenie (po 
maliarskych a stavebných prácach alebo 
priestory archívov, skladov a pod., ktoré 
nie sú zahrnuté v pravidelných 
upratovacích službách) m2 2 000,00 0,25 500,00

5

Dezinfekcia všetkých dotykových plôch 
a dopĺňanie dezinfekcie do dávkovačov 
dezinfekčných prostriedkov (dezinfekciu 
dodáva objednávateľ) hod. 400,00 1,00 400,00

6

Mimoriadne upratovanie a čistenie v 
prípade výskytu nepredvídaných udalostí, 
resp. havarijných situácii vrátane 
pohotovostného príplatku za nástup do 1 
hodiny po oznámení vzniku mimoriadnej 
udalosti hod 200,00 4,31 862,00

Spolu Prešovský kraj v EU R bez DPH 2 024,73

7
Chemické ošetrenie a následná 
polymerizácia PVC a dlažieb m2

' i

8 Ošetrenie laminátových a drevených 
podláh prípravkami na to určenými m2 i .

9
Umývanie okien a okenných rámov (nad 
rámec pravidelných služieb) m2

10

Mimoriadne upratovanie a čistenie (po 
maliarskych a stavebných prácach alebo 
priestory archívov, skladov a pod., ktoré 
nie sú zahrnuté v pravidelných 
upratovacích službách) m2 2 500,00 0,30 750,00

11

Dezinfekcia všetkých dotykových plôch 
a dopĺňanie dezinfekcie do dávkovačov 
dezinfekčných prostriedkov (dezinfekciu 
dodáva objednávateľ) hod. 300,00 1,50 450,00

12

Mimoriadne upratovanie a čistenie v 
prípade výskytu nepredvídaných udalostí, 
resp. havarijných situácii vrátane 
pohotovostného príplatku za nástup do 1 
hodiny po oznámení vzniku mimoriadnej 
udalosti hod 60,00 4,31 258,60
u Košický kraj v EUR bez DPH 1458,60

Spolu Prešovský a Košický kraj v EUR bez DPH 3 483,33
DPH v EUR 696,67

Spolu Prešovský a Košický kraj v EUR s DPH 4 180,00

V prípade, že poskytovateľ nie je platiteľom DPH, uvedie celkovú cenu za plnenie a informáciu, že nie je 
platiteľom DPH.



Príloha č. 9 zmluvy

Zoznam  subdodávateľov

Obchodné meno: Združenie GOLDREIN PLUS-CASON 
Vedúci člen združenia: Goldrein Plus s.r.o.
Adresa sídla: Včelince 3, 980 50 Včelince

I. ‘Zabezpečenie predmetu zákazky „Zabezpečenie slu žieb  v oblasti upratovania a čistenia  
pre V š Z P “ , vyhlásenej podľa zákona o verejnom obstarávaní, vo veci ktorej je uzatvorená 
Zm luva o zab e zp eče n í upratovacích  a č istiac ich  slu žieb, budeme plniť prostredníctvom 
týchto subdodávateľov;

1. Obchodné meno subdodávateľa uvedené v Obchodnom, resp. Živnostenskom registri: 
Adresa sídla, resp. miesto podnikania, uvedené v Obchodnom, resp. Živnostenskom registri: 
IČO subdodávateľa:
Meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia osoby, oprávnenej konať za 
subdodávateľa:
Percentuálny podiel subdodávky: % z celkovej ceny predmetu zákazky bez DPH 
Stručný opis zákazky, ktorá bude predmetom subdodávky:

Čestne vyhlasujem, že subdodávateľ spĺňa podmienky pre plnenie predmetu tejto zmluvy, 
týkajúce sa osobného postavenia v rozsahu, v akom bolo ich splnenie vyžadované od 
dodávateľa a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 
a 8 zákona o verejnom obstarávaní, v súlade s § 41 zákona o verejnom obstarávaní.

Čestne vyhlasujem, že subdodávateľ je/nie je* partnerom verejného sektora aje/nie je* 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o registri partnerov verejného 
sektora
(text bodu 1 použiť opakovane podľa počtu subdodávateľov)

(n) *Zabezpečenie uvedeného predmetu zmluvy nebudeme 
subdodávateľov.

plniť prostredníctvom

V Rimavskej Sobote, dňa 13.2.2024

* zakrúžkovať bod I. alebo bod II. a v prípade zakrúžkovania bodu I. uviesť správne informácie 
v čestnom vyhlásení v bode I.



Príloha č. 4 zmluvy
Cena pravidelných upratovacích a čistiacich služieb

O BJEKTY VšZP Užívaná
plocha Počet m2

Cena za 1 
m2/mesiac 

v EUR bez 
DPH

Cena za 
položku za 

mesiac v EUR 
bez DPH

Cena za 
položku za 24 

mesiacov 
v EUR bez DPH

V:: '
. .-..v.,,.

BRATISLAVSKY KRAJ
7 437,81;; 

106,70
Spolu Bratislavský kraj v EUR bez DPH

[interiér (ÍN) 11 3 585 2 540,00 60 960,00
TRNAVSKÝ KRAJ Exteriér (EX) 256 ' j p 2,H l * x M

Spolu Trnavský kraj v EUR bez DPH 61 021,44



Interiér (IN) spolu 9 977,81 
109,26Exteriér (EX) spolu

Spolu Bratislavský a Trnavský kraj v EUR bez DPH za 24 mesiacov

DPH v EUR

239467,44i 
2 622,24

242 089,68 

48 417,94

Spolu Bratislavský a Trnavský kraj v EUR s DPH za 24 mesiacov 290 507,62

V prípade, že poskytovateľ nie je platiteľom DPH, uvedie celkovú cenu za plnenie a informáciu, že nie je platiteľom DPH.



ZO ZNAM  P O S K Y T N U T Ý C H  S LU Ž IE B *
pre účely preukázania splnenia podmienky účasti týkajúcej sa technickej spôsobilosti

Názov alebo obchodné m eno u chádzača: C A S O N  C O N S U LT IN G  a.s.
S íd lo  alebo m iesto podnikania u chádzača: SN P  11, 979 01 R im avská Sobota

Príloha č. 4 SP

P.C. Odberateľ:
názov/obchodné meno, 
sídlo/miesto podnikania, 

IČO

Predmet poskytnutých 
služieb/opis

Lehota poskytnutia Cena v Eur bez 
DPH*

Kontaktná osoba 
odberateľa:

1.bes tAUTOMAX s.r.o.
Školská 4699/40 
Rimavská Sobota 979 01 
IČO : 36 045 241

Upratovacie a čistiace 
služby

1.1.2020-31.12.2020 185 251,40

2.bes tAUTOMAX s.r.o.
Školská 4699/40 
Rimavská Sobota 979 01 
IČO : 36 045 241

Upratovacie a čistiace 
služby

1.1.2021-31.12.2021 187 325,55

3.bes tAUTOMAX s.r.o.
Školská 4699/40 
Rimavská Sobota 979 01 
IČO : 36 045 241

Upratovacie a čistiace 
služby

1.1.2022-31.12.2022 189 329,16

V  Rim avskej Sobote, dňa 6.6.2023

i

best

Ing. Jú liu s  Šim on  

predseda predstavenstva  

C A S O N  C O N S U LT IN G  a.s.



ZOZNAM POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB
Uchádzač (obchodné meno/názov): Goldrein Plus s.r.o. 
IČO: 48070408

Cena Dátum Odberateľ (kontaktné údaje)

Stručný opis 
plnenia zákazky

realizácie
P.č. Názov zákazky zákazky 

v EUR zákazky 
(od MMRR 
do MMRR)

Obchodné meno a IČO
Kontaktná osoba

bez DPH 1 « ^ « : i  1 t t ^ i  X í n i «

1. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 83 294,16 01.04.2023- Ústredie práce, a
Banskobystrický kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

2. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 74 869,62 01.04.2023- Ústredie práce, R
Bratislavský kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

3. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 60 244,77 01.04.2023- Ústredie práce, Ä
Trnavský kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

4. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 58 218,48 01.04.2023- Ústredie práce, Ä
Trenčiansky kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

5. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 74 344,02 01.04.2023- Ústredie práce, Is
Nitriansky kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny E

IČO:30 794 536

6. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 66 985,14 01.04.2023- Ústredie práce, a
Žilinský kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

7. Upratovacie a čistiace služby Pobočky UPSVaR 95 262,42 01.04.2023- Ústredie práce, A
Prešovský kraj 30.09.2023 sociálnych vecí a rodiny 

IČO:30 794 536
E

Dátum: 12.12.2023

/



ZOZNAM POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB 

„ Upratovacie a čistiace služby pre Banskobystrický kraj“

Uchádzač (obchodné meno/názov): GoldreinPlus s.r.o.
IČO: 48070408

P.č. Názov zákazky Stručný opis 
plnenia zákazky

Cena 
zákazky 
v EUR 

bez DPH

Dátum 
realizácie 
zákazky 

(od MMRR 
do MMRR)

Odberateľ (kontaktné údaje)

Obchodné meno a 
IČO

Kontaktná osoba

Meno | email | Tel. číslo
1. Upratovacie a čistiace služby Upratovanie

administratívnej
budovy

30 599,63 4.4.2022-
31.12.2022

Všeobecná zdravotná 
poisťovňa a.s 
IČO: 35 937 874

Zoznam objektov:

VšZP Mostná 58 Nitra
V šZP Pribinova 2712 Topoľčany
V šZP Bernolákova 37 Zlaté M oravce
V šZP Sládkovičova 3 Levice
VšZP Malá Jarková 18 Kom árno
VšZP Kapisztóriho 5 Nové Zám ky
VšZP Hlavná 39 Šaľa

Dňa 31.05.2023
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MINISTERSTVO VNÚTRA SLOVENSKEJ REPUBLIKY
CENTRUM PODPORY KOŠICE

______________________________ Kuzmányho č. 8, 041 02 Košice______________________________

CASON CONSULTING a.s. 
SNP 11
979 01 Rimavská Sobota

• •

Váš list číslo/zo dňa Naše číslo Vybavuje/linka
CPKE-MP-2023/001186-005 Fecková Melánia

Miesto
08.06.2023

Vec
Potvrdenie referencie 
- zaslanie

Centrum podpory Košice ste dňa 7.6.2023 emailom požiadali o potvrdenie referencií, ktoré 
potrebujete ako prílohu k podkladom na prihlásenie do verejného obstarávania na poskytovanie 
upratovacích a čistiacich služieb pre Banskobystrický kraj.

V prílohe tohto listu Vám posielame potvrdené referencie pre Vašu spoločnosť.

S pozdravom

MINISTERSTVO
VNÚTRA
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

itemet IČO
'ww.minv.sk 00151866



ZOZNAM  POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB

Uchádzač (obchodné meno/názov): CASON CONSULTING a.s.
IČO: 36597708

P.
č. Názov zákazky Stručný opis plnenia 

zákazky

Cena 
zákazky 
v EUR 

bez DPH

Dátum
realizácie 
zákazky 

(od MMRR 
do MMRR)

Odberateľ (kontaktné údaje)

Obchodné meno a 
IČO

Kontaktná osoba

IVI pnn 1 o m o i 1 1 Tŕl ?ícln
1. Upratovacic a čistiace služby

M IN V SR Košický kraj
Upratovanie 
administratívnej budovy

85 876,00 16.8.2021-
31.12.2021

Ministerstvo vnútra 
Slovenskej republiky 
IČO: 00151866

Dátum: 07.06.2023

(Jentra podpory Košice



Uchádzač (obchodné meno/názov): CASON CONSULTING a.s. 
IČO: 36597708

P.č. Názov zákazky Stručný opis plnenia 
zákazky

Cena 
zákazky 
v EUR 

bez DPH

Dátum 
realizácie 
zákazky 

(od MMRR 
do MMRR)

Odberateľ (kontaktné údaje)

Obchodné meno a 
IČO

Kontaktná osoba

Meno 1 email I Tel. číslo
1. Upratovacie a čistiace služby 

MÍNY SR Košický kraj
Upratovanie
administratívnej budovy

232 800,00 1.1.2022-
31.12.2022

Ministerstvo vnútra 
Slovenskej republiky 
IČO: 00151866

I'
f

Dátum: 07.06.2023

I
riadite!^

Centra podpory Košice



ZOZNAM  POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB

Uchádzač (obchodné meno/názov): CASON CONSULTING a.s.
IČO: 36597708

P.
č. Názov zákazky Stručný opis plnenia 

zákazky

Cena 
zákazky 
v EUR 

bez DPH

Dátum
realizácie 
zákazky 

(od MMRR 
do MMRR)

Odberateľ (kontaktné údaje)

Obchodné meno a 
IČO

Kontaktná osoba

Meno email Tel. číslo
1. Upratovacie a čistiace služby 

MINV SR Košický kraj
Upratovanie 
administratívnej budovy

58 200,00 1.1.2023-
31.03.2023

Ministerstvo vnútra 
Slovenskej republiky 
IČO: 00151866

f

Dátum: 07.06.2023

jLvjLgjL. jL^cuai^ria. v

riaditeľ
Centra podpory Košice



ZOZNAM  POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB

Uchádzač (obchodné meno/názov): Goldrein Plus s.r.o.
IČO: 48070408

Cena Dátum Odberateľ (kontaktné údaje)

P.č. Názov zákazky Stručný opis plnenia 
zákazky

zákazky 
v EUR

realizácie 
zákazky 

(od M M R R 
do M M R R)

Obchodné Kontaktná osoba

bez I)PH meno a ICO
Meno email Tel. číslo

1. Upratovacic a čistiace služby Upratovanie
administratívnych
priestorov

8 666,66 01.01.2023-
28.02.2023

Generálna 
prokuratúra SR 
IČO: 00166481 ________________

Zoznam objektov:
Generálna prokuratúra, Štúrova 2. Bratislava 
Generálna prokuratúra, Kvetná, Bratislava 
Generálna prokuratúra, Špitálska. Bratislava

Dátum: 08.06.2023

vdtiúci oddeŕénia
hospodárskej správy Generálnej prokuratúr)’ SR



ZOZNAM  POSKYTNUTÝCH SLUŽIEB

Uchádzač (obchodne meno/názov): Goldrein Plus s.r.o.
IČO: 48070408

P.č. Názov zákazky Stručný opis plnenia 
zákazky

Cena 
zákazky 
v EUR 

bez DPH

Dátum 
realizácie 
zákazky 

(od MMRR 
do MMRR)

Odberateľ (kontaktné údaje)

Obchodné meno 
a IČO

Kontaktná osoba

Meno email Tel. číslo
1. Upratovacie a čistiace služby Upratovanie

administratívnych
priestorov

52 000,00 03.01.2022 -
31.12.2022

Generálna 
prokuratúra SR 
IČO: 00166481

Zoznam objektov:
Generálna prokuratúra, Štúrova 2. Bratislava 
Generálna prokuratúra. Kvetná. Bratislava 
Generálna prokuratúra, Špitálska. Bratislava

Dátum: 08.06.2023

JUDr. híg. Peter Hoj
vedúci oddeleiýS 

hospodárskej správy Generálnej prokuratúry SR




